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Պաւել Չոբանեան

Հայ-վրացական միացեալ թագաւու

րութեան գոյութեան հնարաւորութեան

գաղափարը կարող էր սկիզբ առնել IX

դ., ձեւաւորուել X-XI դդ. հայ Բագրա-

տունիների գերակայութեան, իսկ այնու-

հետեւ XII-XIII դդ. վրաց Բագրատունի-

ների քաղաքականութեան արդիւնքում:

Հետագայ դարերում, ընդհուպ մինչեւ

XVIII դ. վերջ, հնարաւոր է այն շարու-

նակել է իր գոյութիւնը բազմապիսի

դրսեւորումներով ու ընկալումներով: Եւ,

սակայն, միասնական կարծիք ու յստա-
Նկ. 6. Բարձրաբերդի զինանշանը՝ կութիւն չկայ նման պետութեան ընկալ-
1333-1337 թթ.: Նկ. 7. Սիսի պալատի զինանշանը՝ 1336 թ.: ման եւ սահմանումի մէջ: Նիկողայոս Ա-

դոնցի բնորոշմամբ. <<Բագրատունեաց

գործունէութեան դաշտն էր Հայաստանն

արաբական լայնարձակ մտքով (իմա՛ Ար-

մինան Պ. Չ.), այսինքն՝ ամբողջ Կով-

կասը, որի աշխարհագրական եւ քաղա-

քական կենտրոնն էր իրապէս Շիրակը՝

նոր ոստանը: Այստեղիցիշխանական
բխած ջանքերը տանում

կամ ներշնչուած
կառուցում, որ է՝

էին դէպի մի հոյակապ
կովկասեան բոլոր ցեղերը

հաւաքել-խմբել
յարկի տակ,

մի եւ հանուր քաղաքական
գործու-

ներդաշնակել նրանց կեանքն ու
եւ հա-

նէութիւնը համագործակցութեան

մերաշխութեան գետնի վրայ՝ Բագրատու-

նի ծառի հովանու ներքեւ... Բագրատու-

նիք յաջողեցին իրենց ծրագիրը մինչեւ

մի որոշ աստիճան: Բաւական է վերյիշել

Վրաց տարեգրքի զրոյցը, որ Թորգոմի

ութ որդիները, գլուխ ունենալով Հայո-
Նկ. 8. Կոստանդին IV Նղրեցի թագաւորի Նկ. 9. Փարիզի սին, կազմում էին մի ընտանիք, որ

եւ(1344-1363 թթ.) զինանշանը՝ 1350 թ.: վերջին՝ Լեւոն Ե
Սեն-Դընի աբբայարանում նրանք բոլորը խօսում էին մի լեզու,

տապանաքարի
Լուսինեան թագաւորի այդ լեզուն հայերէնն էր1: Եթէ չենք ու-

որպէսքանդակից: զում արհամարհել այս զրոյցները,

անարժէք եւ մտացածին առասպելներ, ա-

պա պէտք է ընդունենք, որ նրանք պատ-

մական յայտնի շրջանի ոչ միայն գաղա-

փարական որոնումների, այլեւ իրական

հասումների արձագանգ են: Այդ շրջանը

Բագրատունեաց դարն է: Բագրատունի

կորովի գործիչներն էին, որ հարթեցին,

պատրաստեցին այն հողը, որի վրայ ի-

րաւ կարող էին բողբոջել կովկասեան եղ-

բայրակցութեան սերմերը եւ նրանց ձայ-

նատու եւ գաղափարախօս զրոյցները...

Բագրատունեաց փորձը ընդգրկել հա-

մայն Կովկասը, ինչպէս մի ընտանիք, մի

քաղաքական կենակցութեան շաղկապի

մէջ, ներկայանում է մեզ՝ որպէս մի խի-

զախում՝ գաղափարական լայնութեամբ

անօրինակ միջնադարեան նեղսիրտ մթնո-

լորտում, եւ կազմում է այս նշանաւոր

տոհմի պատմական փառքը>>2:

Գագիկ I-ի Հայոց եւ Վրաց թագա-

փաստը լոկ ինքնայորջորջում
ւոր լինելու

արձանագրուել է իր գահակալու-
չէր եւ

ընթացքում ժամանակի առաւել
թեան
յայտնի ճարտարապետական կառոյցների

վրայ փորագրուած արձանագրութիւննե-

րում՝ որպէս համընդհանուր ճանաչում

ունեցող կարգավիճակ. <<Ի՛ՆՆ:
ժամանակս

թ[ուին]

Հայոց, :ՄԺԹ: թ[ուին] Հոռոմոց ի
8[եառ]ն

ա[ստուա]ծապատիւ եւ հոգեւոր

Սարգսի Հայոց կաթաղիկոսի եւ ի մեծափառ

թագաւորութեանն Գագկա Հայոց եւ Վրաց շա-

ես՝ կատրանիդէ հայոց թագուհի,
հանշահի,

Վասակա Սիւնեաց թագաւորի... հրա
դուստր
մանաւ առն իմո Գագկա շահանշահի, շինեցի

զՍուրբ
Կաթողիկէս, զոր էր հիմնադրեալ Մե-

Սմպատա...>>3: Ուշագրաւ հանգա-
ծին Դաւթի որդու Սմբատի
մանք է, որ, ըստ
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հաղորդման, գրեթէ նոյն ժամանակ հա
մակովկասեան տիրակալի դիրքի ու ազ-դեցութեան յաւակնում էր նաեւ Վրաց
Բագրատ III-ը (978-1014 թթ.): Այդպէս է
ներկայացնում պատմիչը. <<Գրաւեց ամ-
բողջ Կովկասը միապետութեամբ՝ Ջիքերի
երկրից մինչեւ Գուրգան, իսկ Ատրպա-
տականն ու Շիրուանը հարկատու դարձ-րեց, Հայաստանի թագաւորներին
կամքի էր կառավարում...>>4:

ըստ իր

XII-XIII դդ. հայ-վրացական յարաբե-
րութիւնները եւ Զաքարեան տոհմի խա-
ղացած դերը շատ աւելի հանգամանօրէն
ուսումնասիրուած են եւ իրենց մանրա-
մասնութիւնների-եմէջ՝ մեծ չափով յայտ-նի: Աշոտ Յովհաննիսեանը իրաւացիօրէն
շեշտում է, որ՝ <<XI-XIII դարերում վրաց
Բագրատունիները հանդէս էին գալիսՀայաստանում ոչ որպէս նուաճողներ,
այլ որպէս գահաժառանգորդներ, որոնցզէնքի յաղթանակին, որչափ այն ուղղուածէր օտարակալութեան դէմ, հայ ժողովուրդը
ակտիօրէն ննաանաում եւ աջա Վե-
րամիաւորելով Հայաստանն ու Վրաստա-
նը՝ վրաց Բագրատունիները չէին դիտում
Հայաստանը որպէս իրենց անձնատուր ե-ղած մի երկիր, այլ որպէս իրենց տոհմին
պատկանած մի տիրոյթ, որի աւատատի-րական ազատութիւնները վերականգ-
նուել էին հայ եւ վրաց ուժերի համատեղ

ջանքերով>>:: Ս. Երեմեանի ընդհանրա-
ցումով՝ <<Հայկական հողերի՝ Վրացական
աւատատիրական միապետութեան կազմիմէջ գտնուելու ժամանակաշրջանը ազդելէ նաեւ յաջորդ սերունդների մտածողու-

թեան վրայ հետագայում եւս (XVIII
դ.)>>6.

Հայոց եւ վրաց ընդհանուր մտահո-գութեան ու ձեռնարկումի արդիւնք էր1238-1240 թթ. Նոր Գետիկից ու Խաչենից հայազգի պատուիրակութեան ժամա
նումը Հռոմ՝ Վանական վարդապետի,

Վարդան Արեւելցու եւ այլոց մասնակ-
ցութեամբ, մոնղոլական արշաւանքների
դէմ օժանդակութիւն գտնելու յոյսով7:
Մենք հաւանական ենք համարել այդ
խմբի կողմից Հռոմի Գրիգոր IX պապին
ուղղուած նամակը Հռոմ տանելու եւ
պատասխան նամակը բերելու հանգա-
մանքը8, որտեղ պապը, պատասխանելով
Վրաց Ռուսուդան թագուհուն եւ նրա
որդուն՝ Դաւթին, գրում էր. <<Ձեր նամա
կում եղած տեղեկութիւնը, որ թաթարնե-
րը՝ կաթոլիկ եկեղեցու թշնամիները, յար-ձակուել են ձեր թագաւորութեան վրայեւ ձեզ ծանր վնասներ են հասցրել,
նուազեցրեց մեր ուրախութիւնը եւ
վշտացրեց մեզ>>9: Հայ-վրացական նման
ձեռնարկումը միանգամայն բնական էր,

քանզի Կիրակոս Գանձակեցու դիպուկ
բնորոշմամբ՝ <<Ընդ այն ժամանակս թա-
գաւորութիւնն Վրաց նուազեալ էր, զիէր ընդ ձեռամբ կնոջ, որում անուն էրՌուզուդան, դուստր Թամարին, քոյր Լա-
շային ... վարէր զիշխանութիւն թագաւո-
րութեանն ի ձեռն զօրագլխացն Իւանէի,եւ որդւոյ իւրոյ Աւագին, եւ Շահնշահի՝
որդւոյ Զաքարէի, եւ Վահրամայ եւ
լոցն>>10: այ

Ուշագրաւ է, որ մոնղոլական տիրա-
պետութեան պայմաններում անգամ Դա-ւիթ արքայազնի կողմից իր հօր՝ Դեմետ-րէի թագաւորութիւնը (Աւանում
գտնուող վանքի նուիրատուական արձա-

Վրաց
նագրութեան մէջ) բնորոշուել է որպէսեւ Հայոց. <<Ի թուիս ՉԼԴ (1285)
յաշխարհակալութեան արքայից արքայինԱրղունին, ի թագաւորութեան Վրաց եւ Հայոց Դէմէտրէի, ես՝ Դաւիթ,

թագաւորին, թողի զԱւանայ
որդի Դէմէտրի

րէտն վասն միամտութեան
այգեաց շա-

կարութեան կենաց մերոց եւ
սոցա եւ յեր-

մեղաց մերոց...>>11:
թողութեան

xIV դ. եւս վրաց Բագրատունիները

փորձում են մոնղոլ-թաթարական լծի դէմ

պայքարում յենուել հայ-վրացական զի-
նակցութեան վրայ: Երեւանն անգամ եր-

բեմն ընկալւում էր Վրաստանի մէջ:
Այսպէս, օրինակ, Վարդան Այգեկցու քա-

րոզների ժողովածուն Ղրիմի Սուրխաթ

քաղաքում 1336 թ. ընդօրինակող Տէրտէր

Երեւանցին իր յիշատակարանում գրում

էր, թէ՝

<<Յերկրէն եկի այն Վրացտան,
Ի քաղաքէն այն պատուական,

Որ իր անունն է Երեւան.
Խոր Վիրապի նա հարեւան:
Ի ծովս անցայ այս անսահման

Ի քաղաքս ելայ ի ֆռանկ Կաֆան...>>12:

Հայազգի հեղինակները միշտ չէ,
սակայն, որ միանշանակ պաշտպանել են

վրաց իշխանութիւնների վարած արտա-

քին կամ ներքին քաղաքականութիւնը,

յաճախ արձանագրել են նաեւ հայ եւ

վրաց ժողովուրդներին ծանր տառա-

պանքներ պատճառած իրադարձութիւն-

ներ, եւ քննադատել Վրաց թագաւորնե-

րի անհեռատես գործողութիւնները: Այս-

պէս, Լենկ Թեմուրի արշաւանքների ժա-

մանակ <<Եւ մինչ սակաւ մի խաղաղա-

ցեալ երկիր՝ փոքր ինչ ոգի առին մար-

դիկ ի սաստիկ ցասմանէ չարին, արքայն

Վրաց Գօրգի անարի յաղթութիւն ինչ արա-

րեալ... եկն ի դղեակն Երընջակոյ ի գաւառին
Ահմատ

Նախջաւանայ, եհան անտի զորդի
հսարեալ

ղանին՝ զսուլտան Տահիրն, որ էր
(1386)

ի զաւրացն Թամուր-Լանկին JՊԼԵ

ամէն ՊԽԸ (1399) ամ թըւակա

նին, զամս
մինչ

ԺԳ
ի

(13): Վասն որոյ մըրմըռեալ

գազանութեամբ կատաղին այն Լանկ-Թա-

մուրն, եւ դարձեալ ել երրորդ
անգամ

զառա-

անթիւ

զաւրաւք բազմութեամբ, առաւել քան

ջինն եւ զերկրորդն>>13: xv դ.
Եթէ Թովմայ Մեծոփեցին է

(1441 թ.)14 նախատական դիրքորոշում

դրսեւորում Վրաց Բագրատունի իշխա-

նութիւնների վարած անկայուն ու ոչ

համարձակ քաղաքականութեան նկատ

մամբ, ապա այդ եւս թելադրուած էր Հա

յոց այն ակնկալութիւններով, յուսախա-

բութեամբ, կրած տառապանքներով եւ ա

ռաջարկութիւնների չիրականացմամբ, որ

կապւում ու պայմանաւորւում էին Վրաց

իշխանութիւնների դիրքորոշման հետ:

Խօսուն է Թովմայ Մեծոփեցու եզրայան-

գումը. <<Մեք, հանապազ յոյս ի վրացիքն ու-

նելով, պարծէաք ի մէջ անօրինաց, յայն-

մանէ յուսահատեալ՝ առաջի անօրինաց

ափիբերան եդաք>>15:

Հայերէն Աւետարանի գրիչը եւս,

ձայնակցելով Թ. Մեծոփեցուն, Հաղբա-

տում գրած իր յիշատակարանում 1441 թ.

արձանագրում է. <<Յայսմ ամի ղանն
Ջահանշահ Իմիրզայն՝ որդի

Դայվրիժու
Ուսուփին՝ որդոյ Ղարա-Մահ-

թուրքման
ելեալ բազում զաւրաւք եւ ան

մադին,
հեծելաւք մահմետականաւք՝ եկն ի

թիւ
Վերաստուն, ի վերայ Վրաց, զի ոչ հնազան-

ազգն Վրաց ղանին Թավրիժու: Եւ յոր-
դէին
ժամ եկն ազգն Տաճկաց՝ փախստական եղեն

Վրաց եւ մտան ի յԱփխազս, եւ մնաց
ազգն

Հայոց, որք եկեալ Էին եւ բնակեալ ի

Վրացտունս16_
ազգս

ի ձեռն անաւրինաց եւ իբ-

զկատաղած գազան յարձակեցան ի
րեւ

հայոց, եւ սուր եդեալ ի վերա, եւ
վերայ

իբրեւ հազարաց հնգից անո
սպանին

եւ աւելի քան զվաթսուն կրաւ-
ղորմ,
նա[ւ]որ եւ քահանայ սրով եւ քարիւ

եւ սպանին, եւ բազում եկե-
քարկոծեցին տապալեցին, եւ զբա-
ղեցիք ի հիմանց

ի մարցն խլէին եւ ընդ
զում մանկունս

եւ մայրն զայն տե-
քարիւ հարկանէին,

մանկունս անմեղս
սանէր, եւ զբազում

մերկացուցանէին եւ սրով խոցոտէին, ...

Եւ Գ (3) ամիս նստան ի վերա ամուրին

Սամշուլտու, եւ յորժամ խաբէութեամբ
յափշտակեցին

առին զբերդն, թէ որպէս
բաժանեցին զայրքն ի

զինչսն կամ որպէս
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կանանցն, կամ որպէս խլէին զորդ...>>17:
Միաժամանակ ուշ միջնադարում

կան նաեւ ակնկալութիւններ արձանա-
գրող շատ այլ որակումներ ու նաեւ հայ
բնակչութեան շարունակուող ներգաղթդէպի Վրաստան: 1417 թ. Գանձասարում
գրած իր յիշատակարանում գրիչ Մատ-

թէոս Մոնոզոնը, արձանագրելով Իւսուֆի
արշաւանքի մասին դէպի Շիրուան, նշումէ նաեւ Շիրուանի տիրակալին օգնու-թեան գնացած Վրաց թագաւոր Կոստան-

դինի զոհուելու մասին: Յիշատակելով
այդ՝ Մատթէոսը շարունակում է չափա-ծոյ բացատրել իր վերաբերմունքը
փաստին. -լ...

այդ

<<...Ապա եհաս ինձ ժամ լալոյ
Եւ ըզփըխցուկս իմ թափելոյ,
Զի քան զայս ամս գիրս գրելոյ,
Երիւք ամաւք յառաջ այսոյ
Սպանաւ արքայն Վըրացտանոյ՝

Այն Կոստանդին՝ գերեալն հոգւոյ,ի ձեռըն չար ազգ թուրքմենոյ,
Որոյ Ուսուփ անուն գոլոյ:
Եւ մեզ էած սուգ գերագոյ
"Ստ երկուց դիմաց եւ խորհըրդոյ,
Զի փոխանորդ զնա ունէաք
Մեր մեծ ազգին, զոր կորուսաք...>>18.

Վրաց թագաւորները եւս անգամնոյն xv դ. (Գիորգի, Ալեքսանդը, Բագ-
րատ, Կոնստանտին եւ այլք) իրենց տիտ-
շոսաշարում պահպանում էին
ներկայանալու յաւակնութիւնը՝ որպէս հիմ-նաւորում ունենալով հիմնականում Հա
յաստանի հիւսիսային հատուածի(վրացական աղբիւրներում անուանուած
Սոմխիթ=Հայք, Հայաստան)19 Վրաստանի
կազմի մէջ լինելու պարագան, այնպէս էլնաեւ վերյուշ-ձգտումը Վրաստանի աւե-լի ընդարձակ սահմանների մասին20: Ու-
շագրաւ է, որ 1562 թ. Ալեքսանդր թա-գաւորի հրովարտակը Մցխեթի Բասիլ

կաթողիկոսին, որտեղ իր տիտղոսաշա-

րում ի թիւս <<Քարթլիի, Կախեթի, Սաա
թաբագոյի>> իր իշխանութեան ներքոյ
արձանագրում է նաեւ Սոմխեթ-Հայաս-
տանը, նոյնութեամբ հաստատուած է Հե-
րակլ II թագաւորի կողմից21: 1392 թ.
վրացերէն վաւերագրերից մէկում, որտեղ
թուարկուած են վրաց կաթողիկոսարանի
տիրոյթները, Փարվանան եւս անուա-
նուած է Սոմխիթում (Հայքում) գտնուող
վայր22:

Այն փաստը, որ վրացական վաւերա-
գրերում եւ Վրաց թագաւորների տիտղո-
սաշարում Սոմխիթ անուանումը յաճախ
միայն Վրաստանի կազմի մէջ եղած մէկ
գաւառը չէ, այլ հայկական տարածքները
ամբողջութեամբ (այդ թւում եւ՝ Լոռին),
լաւագոյնս ցոյց է տալիս Սիմոն I-ի օրի-նակը. 1592 թ. հրովարտակում իր տիտ
ղոսների թուարկման մէջ նա նշում է՝
ըստ ազգութիւնների ու տարածքների.<<Մեր, աստուածապսակ թագաւորաց թագաւորի, կամօքն Աստծոյ Ափխազաց,Վրաց, Կախից, Ռանից, Հայոց թագաւո-րի,
Արեւելքում

Շանում եւ Շիրուանում եւ ամբողջ
եւ մինչեւ Արեւմուտք հաս-

տատուն տիրակալութիւն ունեցողի...>>23:
Ուշագրաւ է Փարսադան Գորգիջա-նիձէի հաղորդած տեղեկութիւնը Գանձա-

սարի Հայոց կաթողիկոսի եւ Վրաց Թէյ-մուրազ I թագաւորի հանդիպման մասին1630-ական թթ. սկզբին24:XVII դ. վերջին քառորդին եւս Սոմ-խիթը շարունակում էր մնալկազմում եւ արձանագրուել
Վրաստանի
որպէսռանձին միաւոր25: XVIII դ. առաջին

ա-

տասնամեակներին Վրաց իշխողներինջողւում է Պարսից գերակայութեան ներ-
յա-

թիւնը
քոյ իրենց ազդեցութիւնը կամ իշխանու-

տարածել նաեւ Երեւանի ու Ղա-
զախ-Շամշադինի վրայ. Երեւանում՝
պէս Պարսից արքունիքի որ-
կուած բեկլարբեկ,

կողմից նշանա-
իսկ Ղազախ-Շամշադի-

նում՝ որպէս աւատական սեփականատէր:

Այդպիսին է իրեն ներկայացնում Կախե-

թի թագաւոր Կոնստանդինը 1723 թ.՝ Հե-
րակլ I-ի 1692 թ. արձակած հրովարտակի

իր հաստատագրում26. Իրաւացի էր Ն.

Բերձենիշվիլին, երբ արձանագրում էր,
թէ՝ "Феодальная "Сакартвело" (Грузия)

никогда не поглашало окончательно по-
нятий "Абхазии", "Картлии", "Кахетии",

"Сомхитии" и т. д. и титулатура царя об'е-

диненной феодальной Грузии никогда не
превращалось в формулу лишь с исто-

рическим содержанием"?7.
Վրաց իրականութեան մէջ աւանդոյ-

թը խախտելու վճռական քայլ կատա

րուեց XVIII դ. երկրորդ կէսին, ինչը ար-

ձանագրուել է Հերակլ II-ի կողմից 1770

թ. ապրիլի 5-ով թուագրուած, եւ Ռուսա-

կան արքունիք ուղարկուած Վրաստանի

մարդահամարի ցուցակի մէջ, երբ Վրաս-

տանի կազմում գտնուող Սոմխիթը ա-

նուանւում էր արդէն Ստորին Քարթլի

(Ստորին Վիրք), ինչը եւ շարունակւում

է մինչեւ այսօր՝ վրաց հետազօտողների

կողմից յետադարձ ժխտելով նաեւ նա-

խորդ դարերի մտայնութիւնն ու իրակա-

նութիւնը՝ վերածելով այդ բանավիճային

խնդրի28: Ահա <<Ցուցակի>> տեղեկութիւ-

նը
"J >6ն

beabcoo. J339>6> Քոքո

убодобубо"до

bo%6og.

քոքո
obobsgo6

bogay, эбодобаю до
bo%-

beabboon boдs6sonobe
6ծba-

3jgos6

Թարգմանութիւնը.- <<Լիովին աւե-

րուած է Սոմխիթը՝ երկիր մեծ եւ բազմա-

ռատ, եւ սրա տեղահան բնակիչներից

քառասունից հազիւ մէկը թէ մնացել է,

այլուր են փախստական:

Նոյնպէս է [եւ] Սաբարաթաշվիլոն30՝

աւերուած մեծ եւ բարեբեր երկիր է, սրա

բնակիչներից հարիւրից մէկը հազիւ թէ
մնացել է որեւէ տեղ, փախստական այ-

լուր են ապաստանել:

Եւ այս Սոմխիթն (Հայքը) ու Սաբա-

րաթաշվիլոն հաւասարեցուած (նոյնա-

ցուած Պ. 2.) են Քարթլիին, կիսով

Քարթլի են անուանում եւ այժմ կոչում

են Ստորին Քարթլի [Ստորին Վիրք]>>:

Հարկ է արձանագրել, թէ ընդգծուած

հատուածի վրացերէնից ռուսերէն թարգ-

մանութեան մէջ Վ. Գամրեկելին, որ մոս-

կովեան արխիւներում այդ վաւերագրի

բնագրի յայտնաբերողներից եւ այն ա

ռաջինը հրատարակողներից մէկն է31,

է տուել բնագրի ընկալման ազա
թոյլ
տութիւն եւ ներկայացրել հետեւեալ

կերպ. "А эти Сомхити и Сабаратиано,

вместе если сопоставить, равны половине

называются Картли и в нас-
Картли, Нижней
тоящее время именуются

Картли>>32. Հերակլը միայն արձանա-

գրում էր, որ այն այժմ արդէն անուա-

նում են Քարթլի՝ այդպիսով ընդգծելով

նախկինում նրանց Քարթլիի մաս չկազ-

մելու փաստը: Ըստ այդմ՝ ռուսերէնում

վրացերէնից ճիշտ թարգմանութիւնը

պէտք է լինէր
"А этот Сомхити и Сабарат

иано приравнен Картлии, половина

[людей] называют Картли и ныне

именуют Нижний Картли".

Յաս. Լորթքիփանիձէն <<Ստորին

Քարթլի>> իր աշխատութեան մէջ ստի-

պուած է խոստովանել,
նահանգի

որ՝ <<Քարթլիի
անուա-

թագաւորութեան այն
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նումը, որը կազմում է այս ուսումնասի-
րութեան առարկան, մենք վերցրինք
<<Քվեմո Քարթլի>> (Ստորին Վիրք), թէեւ
ժամանակակից, այսինքն՝ XVIII դ առա-

ջին քառորդի աղբիւրներում այս անուա-
նումը հազուադէպ է հանդիպում: Այդ
անուանումը գտնում ենք միայն 1720 եւ

1749 թթ. երկու հրովարտակում (Հնութ.I - թիւ 215, 217): Փոխարէնը վաւերա-
գրերում յիշատակւում է <<Զեմո Քարթլի>>

(Վերին Քարթլի) եւ <<Շիդա Քարթլի>>
(Ներքին (=Միջին) Վիրք), հետեւաբար
եղել է <<Ստորին Քարթլի>> եւս: Այս ա-
նուանումը հանդիպում է հետագայ ժա-
մանակների վաւերագրերում (յղւում է
վերոբերեալ 1770 թ. մարդահամարի ցու-
ցակը)>>33.-

Վրաստանի մարդահամարի ցուցա-կում արձանագրուած Սոմխիթի աւերա-
ծութեան ու մարդաթափ լինելու ժամա-
նակի ու հանգամանքների մասին ակա-
նատեսի իրազեկութեամբ հաղորդում է
Պապունա Օրբելիանին: Նկարագրելով

1748/49 թթ. զինուած հակամարտութիւն-
ները Վրաստանում Թէյմուրազ II-ի կող-
մից Քարթլիի կառավարիչ նշանակուած
Հերակլ II-ի ու Աբդուլլա բեկի34 միջեւ՝
նա գրում է. <<Ելաւ Սամշուիլդէից լեկի35

զօրքը, կողոպտեցին Սոմխիթի ձորահովի-
տը եւ բերեցին Սամշուիլդէի բերդը: Նե-

ղութեան մէջ ընկաւ Սոմխիթի ձորահովի-
տը, չկարողացան այլեւս մնալ իրենց
երկրում, գաղթեց Սոմխիթի մելիքը իր
գերդաստանով ու հպատակներով, նոյն-
պէս եւ Արղութեանները, Սանահինի ողջձորահովիտը եւ Հաղբատի ձորահովիտը,
եկան քաղաք [իմա՛ Թիֆլիս] եւ քաղաքից36 միասնաբար գնացին Մուխրան:
Մուխրանի տէր Կոնստանտինէն [նրանց]
տեղ յատկացրեց եւ տեղաւորեց իր երկ-
րում: Ամբողջ Սոմխիթում, Բոլնիսից բա-ցի ու Սամծեվրիսից բացի, շինութիւն ոչ

մի տեղ չկար: Օրբելիանների տիրոյթը
եւս այնպէս դատարկուեց, որ Դմանիսից
ու Փիտարեթից բացի, շինութիւն ոչ մի
տեղ չկար>>37:

XVIII դ երկրորդ կէսին Վրաց թա
գաւորները իրենց ստորագրութիւններում
եւ տիտղոսաշարում այլեւս դադարում են
Սոմխիթ=Հայաստանի արձանագրումը,
սակայն այդ բնաւ չի նշանակում, թէ
նրանք դադարում են յաւակնութիւններ
ունենալ Հայաստանի նկատմամբ: Առա-
ւել ուշագրաւ է, որ նման յաւակնու-
թիւնների դրսեւորում տեսնում ենք ան-
գամ Արեւմտեան Վրաստանի, այն է՝ Ի-
մերեթի թագաւոր Սողոմոն I-ի կողմից:
Նա, յաւակնելով <<Ողջ Վրաստանի>> թա-
գաւոր յորջորջուելու գայթակղութեանը,
իր տիտղոսաշարի թուարկման մէջ էր
ընդգրկել ընդարձակ տարածքները եւ
այն ձեւակերպել՝ որպէս <<թագաւոր Ողջ
Վրաստանի, Հայոց, Կախից, Ռանից, Ափ-
խազաց թագաւոր, Շահնշահ եւ Շիրուան-
շահ>>38: Բնական է, որ այդ չէր կարող
չյարուցել Հերակլ II-ի դժգոհութիւնը, Ու
րը, ջանալով ընդլայնել Արեւելեան
Վրաստանի ազդեցութեան ոլորտներն ու
սահմանները, միաժամանակ իր տիտղո-
սաշարում չի գործածել այնպիսի կարգա-

վիճակ, որը գերազանցէր իրական վիճա-
կը39: Հերակլ II-ի տիտղոսի մէջ, որպէս
հիմնական տիրոյթ, նշւում են միայն
Քարթլին եւ Կախեթը, ու յաջորդում էրերբեմն՝ <<իշխող Երեւանու, Գանձակու եւ
այլն>> ձեւը, իսկ աւելի յաճախ՝ միայն
<<եւ այլոց>> արտայայտութիւնը կամ
մասնաւորեցւում՝ <<Բորչալու-Ղազախ>>
յաւելումով: Իրավիճակը, սակայն, մա
սամբ փոխուեց, երբ ընդառաջելով Շ. Շա
համիրեանի ծրագրերին՝ Հերակլը նախՎրաց իշխանի տիտղոս, իսկ ապա եւ Լո-
ռին նուիրեց Շ. «Շահամիրեանին՝ որպէսՎրաստանի ենթակայութեան ներքոյ

գտնուող Հայաստանի մի հատուած40. Ե-

թէ վրաց իրականութեան մէջ XVIII

երկրորդ կէսին սկսել էր նուազել ու

մթագնել Սոմխիթի դերը սակաւամարդ

լինելու հետեւանքով, ապա հայ իրակա-

նութեան մէջ հայ-վրացական միացեալ

պետութեան ստեղծման համար տեսական

հիմնաւորումների, ծրագրերի ու առա-

ջարկների արծարծումները կրկին վերա-

կենդանացնում են Սոմխիթ=Հայաստանի

գաղափարը:
1787 թ. հոկտեմբերի 15-ին Ղուկաս

Կարնեցուն գրած նամակում Շ. Շահամի-

րեանը պնդում է, թէ՝ <<եւ յոյժ բարեգոյն

լինի հովւութիւն ի վերայ մեր Բագրա-

տունեաց՝ հաւատարմաց մերոց, քան թէ
Օսմանջկաց եւ Սեֆիֆաց եւ այլն>>: Ա-

ւելին՝ Շ. Շահամիրեանը Ղուկաս Կարնե-

ցուց պահանջում է. <<Հանել մի ի որդոց

Բագրատունեաց ի նոցանէ (իմա՛ ի Վրաց

Պ. 2.) եւ ամուսնացուցանել ընդ ու-

մեմն ազատի եւ կամ ազնուազարմի Հա-

յոց եւ նշանաւորել նմա ժառանգորդ ի

վերայ Տանն Հայոց ըստ օրինացն Հայաս-

տանեայց>>: Շ. Շահամիրեանը համոզուած

է, թէ իրեն Վրաց իշխանի տիտղոս շնոր-

հելու փաստը եւ Հերակլի առաջարկը՝

<<որում հրամայեաց զիս շարել որոք կար-

գադրութիւնք վասն բարեպէս կառավա-

րութեանն աշխարհին իւրոյ>>, հետեւանք

են նրա, որ <<ի վաղնջուց
ժամանակէ ի

նոցանէ բուրէ ի քիմս իմ ցանկութիւն

սրտից նոցա, զի ցանկան միաբանութիւն

երկուց ազգաց, այսինքն՝ Հայոց եւ

Վրաց>>41:

Շ. Շահամիրեանը մտադրուել էր

դիտարկել Լոռին՝ որպէս Հայաստանի ա-

պագայ Հանրապետութեան համար մի-

ջուկ42: Շահամիրեանի խմբակը ուրուա-

գծել էր Սահմանադրութիւն Հայաստանի

ապագայ Հանրապետութեան համար (<<Ո-

րոգայթ փառաց>>): Հազիւ թէ հնարաւոր

է փաստարկել Ռ. Հիւսընի պնդումը, թէ
Շահամիրեանի ծրագիրը հաւանութիւն

չգտաւ Ղարաբաղի մելիքների կողմից43:-

Աւելին՝ Շ. Շահամիրեանը եւս, 1786 թ.
ողջունելով Գէորգիեւեան պայմանագիրը,

յատկապէս կարեւորում էր նրա 6-րդ

կէտը, ըստ որի՝ Վրաստանն իրաւունք էր

ստանում Այսրկովկասում ընդարձակելու

իր սահմանները ռուսական օժանդակու-

թեան շնորհիւ44:

Ինչպէս նախորդ դարերում, XVIII -դ

եւս յանուն Հայաստանի հայ գործիչները

ընդառաջում էին վրաց յաւակնութիւննե-

րին: Յ. Արղութեանը գրում էր իր եղբօ

րորդուն՝ իշխան Սոլոմոնին. <<Եթէ հայես-

ցին դոքա յիմ սէրն առ հայրենին իմ եւ

աշխատանքն վասն հաստատութեան թա

գաւորութեան իւրեանց եւ պայծառու-

թեան, ի միտ ածցեն եւ ինձ ցուցցեն

զայն շնորհ, ոչ եթէ փեշքաշ, այլ իմ անձն

եւ իմ Հայոց ազգն մատուցանելոց եմ դոցա..

իբրեւ զզոհ եւ տեսանելոց են յայնժամ իմ շնոր-

հակալութիւնն արդեամբ եւ բանիւ, որպէս խօ-

սեցեալ եմ ընդ արքայորդի Դաւիթին, եթէ
է

ոչ

է մոռացեալ զայնս, զի իմ կամքն կակ-

ղեցուցանել զդոսա եւ կոչել ոչ միայն թագա-

Վրաց, այլեւ Հայոց>>45: Այստեղ ուշա-
լոր

է նաեւ այն, որ 1783 թ. Գէորգի>-
գրաւ
ւեան պայմանագրի կնքումը եւս վրացա-

կան կողմի համար դիտարկուել ու բնու-

թագրուել է որպէս Վրաստանի զոհաբե-

րում Ռուսաստանին, եւ Յ. Արղութեանի

վերոբերեալ
ընդգծուած արտայայտու-

նրան, ինչ
թիւնը, թւում է, համահունչ

Ճաւճաւաձէն
է

1783
որ արտասանել է Գ.

Ս. Պոտեոմկինի հետ
թ. յուլիսի 19-ին Պ.

ժամանակ Հե-
առաջին տեսակցութեան

անունից. <<Հերակլը զոհաբե-
րակլ II-ի

ինքն իրեն, այնպէս էլ իր
րում է ինչպէս Զ. Ցքիտիշվիլու
թագաւորութիւնը>>%4

<<Գարսեւանը այս յայ-
մեկնաբանմամբ, եւ Հերակլը,
տարարութեամբ, ինչպէս
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ձայնակցում է Ռուսական ցարի նուաճո-
ղական ձգտումներին, որպէսզի նրան օգ-
տագործի Վրաստանի օգտի համար եւ
ստանայ Ռուսաստանի իշխանութեան
ռազմա-տնտեսական օգնութիւնը երկրի
վերականգնման ու փրկութեան հա-
մար>>47:

Ի տարբերութիւն հայոց դիրքորոշ-
ման, վրաց վերաբերմունքը հայոց նկատ-
մամբ գնալով առաւել կոշտանում էր, ու

րով եւ պայմանաւորուած էր այն կակղե-
ցուցանելու ձգտումը: Ակնյայտ է, որ կակ-
ղեցուցանելի ներքոյ 3. Արղութեանը
ակնկալում է որոշակի վերաբերմունք
Վրաց արքունիքից զիջումների ու շնորհ-
ների կորզում իր եւ իր տոհմակիցների
համար, որի դիմաց նա չի պատրաստւում
փեշքաշ կամ քրթամ՝ կաշառք, տալ, եւ
այդ սպասումների մէջ նրա մրցակիցն է
վիրահայ ազդեցիկ տոհմերից մէկի ներ-
կայացուցիչը՝ Ղօրղանի որդին. <<Յաղագս
մեր խանգարեալ գիւղօրէիցն գիտասցես,
որ ես ոչ փէշքաշ եւ ոչ քրթամ տալոյֆիքը չունիմ, այժմ եւ ամօթ է ինձ եւ
դոցա, որովհետեւ ոչ են տուեալ, այլ իւր
հայրն իւր գրովն Ղազան գումբէթ եւ
Գօգ գումբէթ ինձ է տուեալ թէ՝ յորժամ
Ռուստաց զօրքն մնան եւ այլն. այլ Ղօր-
ղանի որդին զօրեղ էր, հրաման նորա
ոչնչացոյց, որպէս ինքն արքայն գի-
տէ>>48: 3. Արղութեանի յաւակնութիւննե-

րը, ինչպէս ակնյայտ է, նոր չէին: Դե-
ռեւս Հերակլի կողմից 1783 թ. օգոստոսի
28-ին ստացած հրովարտակով Արղու-
թեանները յայտարարել էին, որ իրենց
տոհմը ուղղակի շարունակութիւնն է Եր-
կայնաբազուկ-Զաքարեանների՝ դրանով

իսկ փորձելով հիմնաւորել Վրաստանում
իրենց յաւակնութիւնները, պահանջներն
ու իրաւունքները49: Ինչպէս ակնյայտ է
Յովհան արքայազնի <<Կալմասոբայից>>,
վրաց միջավայրը փորձում էր վերապա

հութիւն դրսեւորել եւ ընդդիմանալ Ար-
ղութեանների եւ նրանց յաւակնութիւն-
ների նկատմամբ: Այսպէս, երբ Սոլոմոն
Արղութեանը պնդում էր, թէ՝ <<Ես վա-
ղուց էի Մխարգրձելի եւ ահա Սանահինն
էլ սրանց իբրեւ դամբան ունիմ>>, Յով-
հան արքայազնը պատասխանում է.
<<Չվիրաւորուէք, դուք Գեանջեցի էք,
Ռանից կամ Ղարաբաղից եկած, Գեանջա-
յի հայ Արղութայի զաւակներ, որը Զա-
քարիա Մխարգրձելիի արտամուսնական
զաւակն էր, եկել էք Ռոստոմ թագաւորի
[1632-1658] օրով: Իսկ երբ մաիարբաշը
Նադըր Շահին զիջել տուեց Թէյմուրազ
եւ Էրեկլէ թագաւորներին Քարթլին եւ
Կախեթը, իսկ Արդուլաբեկին հանեց տե-
ղից, ապա [Էրեկլէ] թագաւորը ձեզ շնոր-
հեց ազնուականութեան աստիճան եւ
այս դամբանն ու գիւղը, թէեւ հնում այս
տեղն ու դամբանը Հայոց թագաւորինն
էր, իսկ յետոյ Թամար թագուհու կողմից
սա, իբրեւ դամբան, տրուեց Մխարգրձե-

լիներին՝ թագաւորի սարդարներին: Եւ ի
վերջոյ քո հօրեղբայր Յովսէփ վարդապե-
տը Էրեկլէ թագաւորից [գիր] խնդրեց իր
ազգատոհմի հաստատման մասին, եւ Է-

րեկլէն շնորհեց ձեզ այն, եւ նա հաստա-
տել տուեց ձեզ այս թագաւորի տուած
գրի ուժով՝ իբրեւ Մխարգրձելիութեան
իշխանների՝ Ռուսաստանի կայսը Պաւել
Պետրովիչի կողմից, եւ գիւղն էլ այնտեղձեռք բերեց>>50:

XVIII դ. երկրորդ կէսին, երբ, ինչպէս ասուեց, սակաւամարդ կամ մարդա-թափ դարձած Սոմխիթը եւ յարակից տա-
րածքները Վրաց իրականութեան մէջ մա-
սամբ արդէն սկսել էին ընկալուել ու ա-նուանուել որպէս Ստորին Քարթլի,Վրաց իշխանութիւնները, այնուամենայ-
նիւ, յանուն Վրաստանի տնտեսական վե-
րականգնումի եւ <<այթակղուած Շ. Շա-
համիրեանի առաջարկներից, շարունա- I

կում են չմոռանալ նաեւ այն դիտել որ
պէս Հայք եւ ստիպուած են լինում կոչ
անել հայերին՝ գալ եւ ապաստանել <<ընդ

եղբայրս իւրեանց, բնակեսցին ի սեպուհ աշ-

խարհս իւրեանց>>51:

Առաւել խօսուն է Գէորգի XII-ի
1800 թ. յունուարի սկզբներին գրած նա-

մակը Էջմիածնի միաբանութեանը, որ

փորձում է <<Հայոց թագաւոր>> ներկայա-

նալու հիմնաւորումով միջամտել Հայոց

կաթողիկոսի ընտրութիւնների խնդրին եւ

ոչ միայն առաջադրել Յովսէփ Արղու-

թեանի թեկնածութիւնը, այլեւ սպառնալ,

թէ՝ <<Ճայտ իսկ է ձերումդ սրբութեան,

որ տէրութիւնն մեր ոչ է օտար ի Սրբոյ

Աթոռոյդ, այլ ունիմք եւ մեք մասն եւ բոլոր

ազգքն Հայոց կոչեն զմեզ արքայ ինքեանց:

Նաեւ գիտեն զմեզ ազգական արքայիցն Հա-

յոց: Արդ, եթէ այդպէս է, ապա ուրեմն

պարտիք եւ դուք լսօղ լինիլ Սրբոյ Աթո-

ռոյդ օգտակամ բանիցն մերոց եւ տալ

հաւանութիւն իսկ... եւ որքան ի յիս կարո-

ղութիւն գոյ, մինչեւ ի հեղումն արեանս ջանա-

լոց եմ ի վերայ օրինաւոր առաջադրու-

թեանս...>>52: Հայոց եւ Վրաց թագաւոր

ներկայանալու փաստը, որ միանգամայն

համահունչ էր Վրաց իշխանութիւնների

շահերին ու յաւակնութիւններին, նպաս-

տաւոր ձեւով օգտագործւում էր Վրաց

պետութեան կողմից իր ներքին ու ար-

տաքին քաղաքականութեան ձեւաւորման

ժամասակ: Նկատառելի է այն հանգա-

մանքը, որ Գէորգի XII-ը իր թելադրան

քը պարտադրելու եւ հայոց թագաւոր

եւս ներկայանալու ժամանակ Երեւանի

ու Գանձակի խանութիւնները այլեւս

չէին գտնւում Վրաստանից կախման մէջ:

Նրանք 1795 թ. Աղա-Մահմադ խանի ար-

շաւանքից յետոյ, փաստօրէն, ընդունել

էին Պարսից գերիշխանութիւնը եւ, օդ-

տուելով Պարսից իշխանութեան վերա-

հսկողութեան թուլացումից, փորձում էին

ընդամէնը վարել արտաքին խուսանաւ-

ման քաղաքականութիւն՝ մնալով Պար-

սից գերակայութեան ոլորտում: Հերակ--

լին գրած իր նամակում <<Վրաստանի եւ

Հայաստանի թագաւոր>> է անուանում

նրան Յովսէփ Էմինը՝ երազելով նրա մի-

ջոցով ազատագրել ողջ հայ ժողովրդին53:

Ուշագրաւ է նաեւ Յակոբ Շամախեցի կա

թողիկոսի 1760 թ. գրած նամակը Ելիզա-

ւետա թագուհուն՝ Թէյմուրազ II-ի

խնդիրներին ընդառաջելու միջնորդու-

թեամբ54: Հայոց կաթողիկոսը իր միջնոր-

դութիւնը հիմնաւորում է նրանով, որ

Թէյմուրազն ու նրա որդի Հերակլ II-ը

<<զցայգ եւ զցերեկ ընդդիմացան եւ ընդ-

դիմանան եւս Լեզկեաց եւ յաղթեցին եւս

բազում անգամ եւ ... մնացեալ քրիստո-

նեայք թէ Հայք եւ թէ Վիրք եւ թէ այլազգիք

եւս, զի զնոսա եւս գերեն, նախ Աստուծոյ

եւ ապայ դոցա պահպանութեամբն կան

այժմ>>5::

Հայ պատմագիտութեան մէջ տարա

ծում էր ստացել, սակայն, նաեւ այն տե-

սակէտը, թէ 1720-ական թթ. սկզբներին,

<<տակաւին արշաւանքից առաջ Պետրոս

ցարը բանակցութիւնների մէջ էր մտել

հայ եւ վրացի ներկայացուցիչների
հայ-վրացա-

հետ՝

խոստանալով կազմակերպել
Ռուսաստանի հովանու

կան պետութիւն
ներքոյ>>56: Իրօք, Պետրոս I-ը մտադիր էր

Երեւանը յանձնել Վախթանգին57:
1722
Այդ

մասին Վախթանգը իմացաւ միայն

թ. նոյեմբերի 24-ին, երբ Գանձակում ար-

ցախահայոց բանակի հետ երկու ամիս ա-

պարդիւն սպասելուց յետոյ վերադարձաւ

Թիֆլիս եւ ընդունեց Պետրոսի պատուի-
ժամա

րակ Ի. Տոլստոյին, որ Թիֆլիս էր
Ի.

նել Թուրքեստանովի ուղեկցութեամբ:
մօտ մնար

Տոլստոյը պէտք է Վախթանգի
ստանալը եւ

մինչեւ նոր կարգադրութիւն
դադարեց-

նրան հաղորդէր արշաւանքի

ման պատճառների մասին, Վախթանգին
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եւ Եսայի Հասան-Ջալալեանին յանձնէր
Պետրոսի նամակները58 եւ տեղեկացնէր
նաեւ 1723 թ. արշաւանքի ծրագրերի մա-
սին59: Ռուսական կողմը Վախթանգին
խորհուրդ էր տալիս, որ եթէ նա նպատա-
կայարմար գտնի, ապա թող Պարսից շա-
հին առաջարկութիւն անի նաեւ բոլոր
քրիստոնեաներին իր (իմա՛ Վախթանգի -
Պ. Չ.) հպատակութեանը յանձնելու մա-
սին եւ, որպէս փոխհատուցում, շահին
խոստանայ օգնութիւն ընդդէմ խռովա-
րարների60: Ռուսական կողմը իր վրայ էր
վերցնում շահի հետ այդ խնդիրների
շուրջը բանակցելու եւ պայմանագիր
կնքելու նախաձեռնութիւնը6:

Արձանագրելով այդ տեսակէտը՝ ա-
կադ. Աշոտ Յովհաննիսեանը իրաւացիօ-
րէն շեշտում է, թէ՝ <<Իհարկէ, սխալ կըլինէր ենթադրել, թէ ցարը առաջ էր քա-շում հայ-վրացական թագաւորութեան
գաղափարը՝ ելնելով հայ եւ վրաց ժողո-

վուրդների ինքնորոշման ձգտումներից:
Նա ընդառաջում էր հայ եւ վրաց ղեկա-

վարների <<ազատագրման>> գաղափարին,
որչափ դա կարող էր նպաստել Կասպիա-
կանի աւազանում Ռուսաստանի ամրա-
նալուն>>62: Ուստի եւ այդ գաղափար-
խոստումը Պետրոս I-ի կողմից զուտ դի-
ւանագիտական քայլ կարող է դիտուելեւ ոչ աւելին: Բնականաբար, տուեալ
դէպքում Պետրոսը ընդամէնը փորձում
էր յենուել հայ եւ վրաց գործիչների նա-
խորդ ժամանակներում ունեցած համա-
գործակցութեան ծրագրերին՝ շահելու հա-
մար նրանց աջակցութիւնը:

Միանգամայն հիմնաւոր է, ուստի,
այն հետեւութեան արձանագրումը, թէ
<<արդէն 1703 թ. վերջերին ձեւաւորւում

էր ռուս-վրաց-հայկական քաղաքական ու
ռազմական դաշինքը, եւ սկսուել էին
գործնական քայլեր դաշինքի ամրապնդ-
ման եւ ապագայ գործողութիւնների նա

խապատրաստման համար>>63: Հետեւաբար
հայ եւ վրաց գործիչների համար ազա
տագրական պայքարում հայ-վրաց-ռու-
սական համագործակցութեան ընդունելի

լինելու խնդիրը արդէն ուրուագծուել էր
1720-ական թուականներից շատ աւելի
առաջ իրենց իսկ՝ հայ եւ վրաց գործիչ-

ների կողմից եւ ոչ՝ ռուսական իշխանու-
թիւնների նախաձեռնութեամբ: Հայազգի
գործիչները որոշակի ակնկալութեամբ հե-
տեւում էին նաեւ դեռեւս Պարսկաստա-
նում բանտարկութեան ժամանակ Վախ
թանգ VI-ի կողմից Հռոմի եւ ֆրանսիա-
կան արքունիքի հետ վարուող գաղտնի
բանակցութիւնների ընթացքին ու ար-
դիւնքներին64: Նոյն այդ ժամանակ (1716
թ.) Պարսկաստանում գտնուող Պետրոս I-
ի պատուիրակ Ա. Վոլինսկին թէեւ Վախ-
թանգին ազատելու մասին միջնորդելու
կամ ջանքեր գործադրելու հրահանգ ու-
նէր, քանզի նման խնդրանքով Պետրոս I-
ին դեռեւս մինչեւ Ա. Վոլինսկու ճանա-
պարհուելը65 Պետերբուրգում դիմել էին(1715 թ. մարտ) Իմերեթի թագուհի Եկա-
տերինան եւ ուրիշներ, սակայն Ա. Վո-
լինսկին Պարսկաստանում կասկածանքով
էր վերաբերւում Վախթանգի կողմից ա-
րուած համագործակցութեան առաջարկ-
ներին եւ զգուշացաւ նրա հետ կապեր
հաստատելուց66: Վախթանգը դեռեւս
չգիտէր, որ չնայած այդ ամէնին, Ռուսա-
կան արքունիքից Պարսից շահին եւՀնդկաստան

ուղարկուելիք նամակներում
ցարի տիտղոսաշարի քննարկման առի-թով Սենատը 1716 թ. մայիսի 18-ին ար-դէն որոշել էր Պետրոս I-ի տիտղոսաշա-րի մէջ մտցնել "Государь Иверскиеземли, Карталинских и Грузинских царей иКабардинские земли Черкаских и Горских
князей" ձեւակերպումը, եւ այն պէտք է
օգտագործուէր բոլոր դէսլքերում, բացիմիայն Պարսից շահին ուղղուած նամակ-

ներից: Իրօք, նոյն ժամանակ Հնդկաս-
տան "падишаху Индии Джахандар шаху"

ուղարկուած նամակում առկայ է այդ ձե-

ւակերպումը67:
1720-ական թուականների իրադար-

ձութիւնները, սակայն, միանգամայն ա-

պացուցեցին Իսրայէլ Օրու խոստումների

իրական լինելը. Վախթանգ VI-ի բանակը

եւ հայկական զօրքերը Գանձակի մօտ

Չոլակ ուխտավայրում իրօք միասին

սպասում էին ռուսական բանակի ժամա-

նելու մասին հաղորդումների: Հայ եւ

վրաց զօրքերի այդ հանդիպումը կարող

էր հայ-վրաց զինակցութեան հիման վրայ

հայ-վրաց թագաւորութեան ստեղծման

հնարաւորութեան համար նախադրեալ

ընկալուել: Սակայն երկու ամիս անց

հայ-վրաց զօրքերի վերադարձը, իսկ 1723

թ. մայիսին Վախթանգ VI-ի իշխանու-

թիւնից զրկուելն ու Վրաստանից Ռու-

սաստան հեռանալը բացառեցին այդ մի-

տումների հետագայ զարգացումները:

Չիրականացաւ նաեւ Իւան Կարապետի

միջոցով հայոց ազատագրական պայքա-

րին օժանդակելու Պետրոս 1-ի խոստումը,

եւ Վրաստանը, իսկ այնուհետեւ նաեւ

Հայաստանը գրեթէ ամբողջութեամբ ըն-

կան Օսմանեան լծի ներքոյ: Սիւնեաց եւ

Արցախահայոց պայքարը օսմանների դէմ
շարունակուեց մինչեւ Նադիրի կողմից

թուրքերին վռնդելու շրջանը՝ ունենալով

նաեւ Ռուսաստանից օժանդակութիւն
յուսադրումը,ստանալու խոստումն ու

իսկ փոխարէնը՝ Հայոց ազատագրական

պայքարը կարեւոր ներդրում էր Ռուսաս-

տանի կողմից Մերձկասպեան տարածքնե-
գործում68:րի գրաւումը դիւրացնելու

Կարեւոր է ընդգծել նաեւ, որ հայ ազա-

տագրական ուժերը շարունակում էին

պայքարը օսմանեան նուաճողների դէմ՝

այլեւս չյուսալով թուրքերի կողմից գրա-

ւուած Վրաստանի օգնութիւնը կամ, ա-

ռաւել եւս, չմտածելով Հայ-վրացական

թագաւորութեան ստեղծման մասին: Ար-

դէն իսկ նկատուած է, որ "Последо-

вавшие в 1723 году события: захват

турками Тифлиса и отстранение от власти

Вахтанга, не дождавшегося помощи

российских войск, которые месяца через

два после этого заняли Баку, окон-

чательно похоронили петровский план

создания грузино-армянского царства"69.

Իրաւացի է դիտուած, թէ՝ <<Բաքուն

գրաւելու հարցում նա [իմա՛ Պետրոս I-ը

Պ. Չ.] չյապաղեց զօրք ուղարկել՝ մի
ըստ էութեան, չկատարեց

բան,
Վրաստանի

որ,
եւ Հայաստանի հարցում>>70:

Միանգամայն ակներեւ է, որ XVIII

երկրորդ կէսին հայ-վրացական պե
դ.
տութեան ստեղծման հնարաւորութեան

եւ Վրաց Բագրատունիներին Հա-
հարցը

թագաւոր եւս ճանաչելու ձգտումնե-
յոց

չէին կարող հիմնուած լինել Պետրոս

I-ի
րը

1722 թթ. տուած խոստումի վրայ:

Այն հայ-վրացական երկարատեւ յարաբե-

րութիւններին ուղեկցող գաղափարի
XVIII

ար-

դիւնք էր: Ռուսաստանը, ինչպէս

առաջին քառորդին, այնպէս էլ դարի
դ.

քառորդին հմտօրէն օգտագոր-
վերջին
ծում էր մահմեդական լծի դէմ հայ-վրա-

համագործակցութեան հնարաւու
ցական անկախութիւն ձեռք
րութեան յոյսը եւ

XVIII կէ-
բերելու երազանքը: դ. երկրորդ

Ռուսաս-առանձնայատկութիւնն էր՝
սի Վրաստանի նկրտումներին,
տանի կողմից

տարածքի նկատմամբ, բա-
Հայաստանի

միջոցով շահել վրացի
ւարարում տալու

օժանդակութիւնը
եւ հայ

իր տիրապետութիւնը
Այսրկովկասում

համար: Այդ առումով հաս
հաստատելու

բացատրելի է դառնում նաեւ
կանալի եւ

1796 թ. Վ. Զուբովի
այն փաստը, որ

ռուսական բանա
հրամանատարութեամբ

արշաւանքի ժամա
կի այսրկովկասեան
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նակ եւս Երեւանի գրաւումը վերապահ-
ւում էր Հերակլ II-ին՝ բաւարարում տա-
լու ինչպէս վրաց յաւակնութիւններին,
այնպէս էլ դիւանագիտական հիմնաւու
րում ստեղծելու, Օսմանեան Թուրքիայի
հետ անմիջական ընդհարումից խուսա-
փելու համար:

Թերեւս առանձին արձանագրման
արժանի է միայն 1783 թ. ապրիլի 6-ին
Գ. Պոտեոմկինի յայտնի հրահանգը Պ. Ս.
Պոտեոմկինին. <<Ձեզ ուղարկուած կարգա-
դրութիւններից դուք կը հասկանաք ինչ-
պէս պէտք է կապերը սերտացնել Հերակլ
թագաւորի հետ:չ- Ձեռք բերելով նրա
վստահութիւնը՝ Դուք անվերապահ կը
կառավարէք նրան: Շուշիի խան Իբրահի-
մին պէտք է տապալել, քանզի դրանից
յետոյ Ղարաբաղը կը կազմի հայկական,
բացի Ռուսաստանից, բոլորից անկախ
մարզ... Սրանով եւ հայկական միւս ու-
ժեղ նահանգները կա՛մ կը հետեւեն
նրանց օրինակին, կա՛մ թէ մեծ քանակով

[հայեր] կը սկսեն գալ Ղարաբաղ>>71: Իր
այդ քայլի մասին Գ. Պոտեոմկինը ծա-
նուցել է Եկատերինա II-ին 1783 թ. մա-

յիսի 19-ին. <<Դեռեւս չունենալով Ձեր
Կայսերական Մեծութեան կարգադրու-

թիւնը՝ ես գեն.-պոր. Պոտեոմկինին Շու
շիի Իբրահիմ խանի վերաբերեալ հրա-
հանգ եմ տուել, որ կը մօտեցնի նրան
հնազանդութեան: Այստեղ անհրաժեշտ է

քննարկել, որպէսզի յարմար առիթով
նրա մարզը, որ բաղկացած է հայ ժո-
ղովրդից, յանձնել ազգային կառավար-
մանը եւ դրանով վերականգնել Ասիա-
յում քրիստոնէական պետութիւն՝ ըստ
Կայսերական Մեծութեան Ձեր խոստում-

ների՝ տրուած իմ միջոցով Հայոց մելիք-
ներին>>72:

Տուեալ պարագայում, ինչպէս ակն
յայտ է, շրջանցուած է Վրաստանը, որին
եւ հարկատու էին Երեւանի ու Գանձա-

կի խաները, իսկ Արցախի հայ մելիքների
հետ իր յարաբերութիւնները Հերակլի
համար եւս միջոց էին Իբրահիմի հետ

յարաբերութիւնները կարգաւորելու գոր-
ծում: Նման իրավիճակում դժուար չէ
պատկերացնել Հերակլի մտահոգութիւն-
ները ապագայի համար: Գ. Պոտեոմկինի
այդ նամակները եւ հրահանգները
գրւում եւ Այսրկովկաս էին ուղարկւում

1783 թ. գարնանը, երբ զուգահեռ ընթա
նում էին նաեւ բանակցութիւնները ռուս
վրացական պայմանագրի շուրջ, որի մի
շարք ձեւակերպումներին Վրաստանը յա-
մառօրէն դիմադրում էր, եւ որը կնքուեցի վերջոյ Գէորգիեւսկում միայն 1783 թ.
յուլիսի 24-ին: Դրանից յետոյ սպասելով
Գէորգիեւեան պայմանագրի վաւերացման
արարողութեանը՝ Հերակլը արդէն պա-
հանջում է Վրաստանին միացնել Գան-
ձակի նահանգը, որի համար Գ. Պոտեոմ-
կինը 1784 թ. ապրիլի 6-ի զեկուցագրում
ծանուցում է Եկատերինա II-ին. "На
желание ж его присоединении к Грузии
персидской провинции Генжи, издавнауже ему принадлежащей. испрашиваю
высочайщаго повеления в. и. В."73: 1784
թ. կրկին աշխուժանում են գրագրու-
թիւնները Հայոց ազատագրութեան մա-
սին: Ռուսաց արքունիքի համար ակն-
յայտ էր, որ <<Իբրահիմ խանը, վախենա-
լով իր բռնապետութիւնից բաց թողնել
այս (իմա՛ հայ - Պ. Չ.) ժողովրդին, փոր-ձում է միանալ Ռուսաստանին>>74: 1786թ. մայիսի 26-ին Ս. Բուռնաշեւը արդէնստացել էր Իբրահիմ խանի մայիսի 23-ինգրած
Ս.

նամակը, որը նա ուղարկել էր Պ.
Պոտեոմկինին: Արցախը ոչինչ յուսա-դրող լուրեր չի ստանում: Արդեօ՞ք Հա

յոց պետականութեան վերականգնումի
հնարաւորութեան մասին լուրերըցիչ լծակներ չէին նաեւ Վրաց թագաւու

լրացու-

րի եւ Ղարաբաղի խանի հնազանդեցումը

արագացնելու ու Ռուսաստանի մուտքը
Այսրկովկաս դիւրացնելու համար: Այդ-
պիսի հարցադրումը դառնում է տրամա-

բանական եւ հաւանական, որովհետեւ

Հերակլը այդ լուրերից յետոյ ստորա-

գրում է պայմանագիրը, համոզում է Ար-

ցախի Իբրահիմ խանին Ռուսաստանի հո-

վանաւորութիւնը հայցելու նամակ գրել
Ռուսական արքունիք, իսկ Գէորգիեւեան

պայմանագրով էլ իրաւունք է ստանում

Ռուսաստանի օժանդակութեամբ գրա-

ւուած բոլոր տարածքները միացնելու

Վրաստանին. "Артикул вторый. Ея Имп.

Величество ... обещает и обнадеживает

Императорским Своим словом за Себя и
Преемников Своих, что милость и пок-

ровительство их от Светлейших царей

Карталинских и Кахетинских никогда

отъемлемы не будут. к доказательство

чего, Ея Величество дает Император-

ское Свое ручательство на сохранение

целости настоящих владений Его Свет-

лости Царя Ираклия Теймуразовича,
предполагая распространить таковое

ручательство и на такие владения, кои

в течение времени по обстоятельствам
приобретены и прочным образом за
ним утверждены будут"75. Շուտով, սա-

կայն, ծագում են նոր խնդիրներ:

Գէորգիեւեան պայմանագիրը դեռեւս

նոր էր վաւերացուել (1784 թ. յունուար),

երբ Ա. Ա. Բեզբորոդկոյի հաղորդմամբ,

Գ. Ա. Պոտեոմկինը 1784 թ. մայիսին նա-

մակով ծանուցել էր իրեն Պարսկաստանի

Ալի Մուրադ խանի

կողմից
ներկայ փոխարքայ

առաքուած դեսպանագնացի ժա-

մանելու մասին՝ "готовности все сделать,

что нам угодно, желая приобресть б-

лаговоление государыни и признание его

в шахском достоинстве>> եւ այն մասին,

թէ Գ. Պոտեոմկինը <<почитает сие за са-

мый надежнейший способ к окончанию

персидских наших дел заключением с ним

договора"7:: Ի հեճուկս Գէորգիեւեան

պայմանագրի, արդէն ենթադրւում էր, որ

Ալի Մուրադ խանի հետ կնքելիք պայմա

նագրով "распоряжены будут наши

приобретения, границы Ираклиева царст-

ва, состояние независимых областей

Армянской и другой, из побережья

Каспийского учреждаемой"77 Ենթա

դրուող երեք մարզերի գաղափարը թելա

դրում էր շարունակել Արցախի մելիքնե-

րին յուսադրումը, որի մասին լուրերի ի

յայտ գալը, սակայն, չէին կարող չան

հանգստացնել ոչ միայն Իբրահիմին, այ-

լեւ Հերակլին:
Պո-1786 թ. նոյեմբերի 2-ին Պ. Ս.

տեոմկինին գրած նամակում Հերակլ II-ը

յիշեցնում է տեղի ունեցած իրադարձու-

թիւնների <<տրամաբանական>> ընթացքը

եւ Այսրկովկասում իրադրութեան շիկաց-

Վրաստանի կրած դժուարութիւննե-
ման,

թուրքական արքունիքի հետ Իբ-
րի ու համար մեղադրում
րահիմի մերձեցումի
ռուսական կողմին. <<Ձեզ յայտնի է, որ

եւ Իբրահիմ խանի միջեւ եղել է փո-
մեր

երդում, եւ նա միշտ արտա
խադարձ

էր դէպի մեզ այնպիսի բաւա-
յայտւում
կանութեամբ, որ թէ մենք ում հովանա-

ւորութեանը դիմենք, ապա նա եւս դրան

կը համաձայնէր: Եւ երբ մենք մտանք

Ռուսական գահի հովանու ներքոյ, այն-

ժամ մենք խորհուրդ տուեցինք Իբրահիմ

որպէսզի նա եւս բարեհաճի դէ-
խանին,

Ռուսական բարձրագոյն արքունիքին,
պի

նա լիազօրագրով Ձեր բարձրա-
որպէսզի

մօտ ուղարկի իր մար-
գունեղութե=ն

եւ ուղարկեց մոլլա Վալիին
դուն, որը

մարդու հետ՝ բացատրելով իր
այն նոյն եւ ջանասիրութիւնը
նուիրուածութիւնը Բաւական
համառուսական արքունիքին:

ընդարձակօրէն Ձեզ հաղորդել է, որից յե-

տոյ մենք [եւս] համոզել ենք մեր խոր-
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հուրդներով, որպէսզի նա ուղարկի իր
յատուկ ներկայացուցչին, որը եւ ուղար-
կել է Մուսա Սուլթանին Բարձրագոյն
արքունիք: Ձեզ այդ բոլորը յայտնի է,
թէ ինչ գործերով է ուղարկուել եւ ինչովէ վերադարձել ետ:

Երբ այստեղ ժամանեց Բարձրագոյն
արքունիքից դոկտոր Ռայնեգսը, հէնց
նոյն ժամանակ Ռուսաստանից եկաւ
խամսեցի մի հայ. նոյն այդ հայը բերեց
Խամսայի մելիքներին նամակներ: Նրանց
մասին մենք ոչինչ տեղեակ չէինք, թէ ինչ գոր
ծեր Էր նա կատարում, որոշ ժամանակ անց
մելիքներից՝ իրենցից իսկ, նրանց ամբողջ
գրագրութիւնը բացայայտուեց: Տեղեկա-
նալով այդ մասին՝ Իբրահիմ խանը ծայր
աստիճան վրդովուեց եւ բռնագրաւեց մե

լիքութիւնը մելիք Աբովից, որից յետոյ
սկսեց մեր հանդէպ եւս դժգոհել եւ այդ
պատճառով՝ նաեւ ռուսական հովանաւու
րութիւնից: Այդ ժամանակից սկսեց մեր
նկատմամբ թշնամանալ, սկսեց գրագրու-թիւն Օսմանեան արքունիքի, Էրզրումի
Պատալ փաշայի եւ Ախալցխայի Սուլէյ-
ման փաշայի հետ. հրահրում էր նրանց,
որ նրանք եւս մեր նկատմամբ թշնամա-
նան>>78:

Ս. Բուռնաշեւի հաղորդումներից Պ.
Ս. Պոտեոմկինը տեղեակ էր իրադրու-
թեան լրջութեան մասին79, գիտէր, որ Իր
րահիմի հրահրումները վտանգ էին
ստեղծել Երեւանի խանութեան համար
եւս: Ուստի Պ. Պոտեոմկինը հրահանգում
է Ս. Բուրնաշեւին, թէ՝ "Есть ли неприя-
тели царския похотят исторгнуть силою
Еривань и царь защищать его будет, [то]
по силе Трактата наши войска быть долж-
ны. но есть ли б в самом деле турки тут
вмешались, Bawe Высокоблагородие

избегать с ними дела обязан. когда ж бы
они похотели сами отаковать Bac, защи-
щаться не запрещено"80

Ինչպէս ակնյայտ է, Հերակլը Իբրա-
հիմի քաղաքականութիւնը որակում է
որպէս շրջադարձ եւ Վրաստանի հետ
թշնամանալը եւս կապում-պայմանաւո-
րում է մելիքների եւ Ռուսաստանի միջեւ
բանակցութիւնների փաստի հետ: Մինչ
այդ, ըստ Հերակլի, Իբրահիմը իբր <<պահ-
պանել>> է ռուսամէտ ու վրացամէտ դիր-
քորոշում: Հերակլը այս դէպքում, ան-
շուշտ, անկեղծ էր Իբրահիմի մտավախու-
թիւնների գնահատութեան խնդրում:
Մինչ այդ էլ Հերակլը, տեղեկացուելով
Տամարային Ալի-Մուրադ խանի մօտ բա
նակցութիւնների ուղարկելու Պ. Ս.
Պոտեոմկինի մտադրութեան մասին, դե
ռեւս 1784 թ. դեկտեմբերի 28-ի նամա
կում զգուշացրել էր նրան, թէ չպիտի ա-
ռիթ տալ Իբրահիմին կասկածելու իրենց
(իմա՛ ռուս եւ վրաց կողմերի - Պ. Չ.)
անկեղծութեանը՝ ապագայ ծրագրերի ա
ռումով. "Неоднократно писали мы к в. в.,
что Ибраим-хан ежели увидит в нас хоть
самую малую перемену и колебание мыс-
ли, тотчас ганжинскаго Магмет хана со
всею его фамилиею отпустит и без того с
турками, Адрибежанскими ханами и Да-
гестанскими начальниками имеет сноше-
ние и тем более приклонится он к ним и с
ними соединится, и дело более затруд-
нение получит: Ганжа потеряется, и Ка-
рабак против нас становится'61.

Շուտով Իբրահիմին յաջողւում է
Գանձակի խանութիւնը իրօք դուրս հանել Հերակլի տիրապետութիւնից եւ այն-տեղ իշխանութեան բերել Ջաւադ խանին
ու հաստատել իր ազդեցութիւնը82 Իբ
րահիմը հայ-ռուսական բանակցութիւն-
ների մասին իրեղէն ապացոյցներ է ստա-նում նամակատար-դեսպանագնաց Գաբ-րիէլ Կարախանովին Գանձակում ձերբա-
կալելու, նրան- Շուշի տեղափոխելու եւ
այնտեղ հարցաքննելու միջոցով, որին

յաջորդում են Աբով, Բախտամ ու Մեջ-
լում մելիքների եւ Գանձասարի Յովհան-
նէս կաթողիկոսի բանտարկութիւնները
1787 թ.: Յովհաննէս կաթողիկոսը եւ մե-

լիք Բախտամը սպանւում են, իսկ Աբով
եւ Մեջլում մելիքներին յաջողւում է
փախուստով միայն ազատուել: Հերակլին
եւ Ռուսաստանի ներկայացուցիչ Ս.

Բուրնաշեւին ոչինչ չէր մնում անել, քան

համատեղ արշաւանք կազմակերպել դէ-
պի Գանձակ, այնտեղ Հերակլի տիրապե-

տութիւնը վերականգնելու համար: Բուր-

նաշեւը, սակայն, հրաժարւում է արշա-

ւանքը դէպի Արցախ շարունակելու Հե-
րակլ II-ի առաջարկից՝ պատճառաբանե-

լով, թէ այն Պարսկաստանին ենթակայ

տարածք է, եւ ինքը հրաման չունի այն-

տեղ արշաւելու83: Դէպի Գանձակ ռուս-

վրացական զօրքի արշաւանքը սկսուելով

1787 թ. օգոստոսի 12-ին Թիֆլիսից - դա-

դարեցւում է այն մէկ ամիս անց, սեպ-

տեմբերի 17-ին, Գանձակի մօտ: Գանձա-
ժամանակկի խանը բանակցութիւնների

Հերակլին հարկի վճարման պարտաւորու-

թիւն էր ստանձնել, սակայն այդ վճռա-

կան պահին Ս. Բուրնաշեւը ստացաւ ար-

դէն աւելի քան մէկ ամիս առաջ, օգոս-

տոսի կէսերին, ստորագրուած հրամանը

ռուսական գումարտակներով Ռուսաս-

տան վերադառնալու մասին84: Ստանալով

հրամանը - Ս. Բուրնաշեւը այլեւս չի յա-

պաղում այն կատարել, իսկ Հերակլը

միայնակ ի վիճակի չէր շարունակել ար-

շաւանքը: Աբով եւ Մեջլում մելիքներին

յաջողւում է միայն իրենց ուղեկիցների

փոքր խմբով վրացական եւ ռուսական

զօրքերի հետ հեռանալ Արցախից՝ <<դառ-

նալով արդէն անտուն վտարանդիներ>>85:

Այսրկովկասեան ժողովուրդների ազ-
Ա.

գային ձգտումներին լաւածանօթ Վ.

Զուբովը Վրաց թագաւորութեան վերա-

ցումից յետոյ էլ 1803 թ. ներկայացրած

իր ծրագրում առաջարկում էր ընդարձա-

կել Վրաստանի սահմանները՝ շեշտելով

հէնց. Ռուսաստանի շահերը. "Грузия есть

для нас наинужнейшая, я скажу, что к об-

разованию в крепости, и силе политичес-

каго ее бытия для существенных выгод

России необходимо нужно границы оной

протянуть до исхода рек Куры и Аракса и

присовокупить к ней по Араксу лежащие

укрепления Шушу, Нахичевань и Ериван, a

к Черному морю по реке Риону или Фазу,

Имеретию'86.

Այսպիսով, վերոբերեալից ակնյայտ

է, թէ Հայաստանի ազատագրման նպա-

տակով եթէ հայազգի գործիչները ունէին

որոշակի ակնկալիքներ Վրաստանի կող-

մից ռազմա-քաղաքական օժանդակութիւն

գտնելու հարցում եւ մշտապէս ձգտում

էին նպաստել Վրաստանի առաջընթացին,

Վրաց իշխանութիւնները, օգտագոր-

ծելով
ապա

հայոց ազգային ակնկալիքները,

մտահոգուած էին միայն Վրաստանի

տնտեսական, ռազմա-քաղաքական ու

մշակութային զարգացման խնդիրներով:

Հայաստանի քաղաքական անկախութեան

վերականգնումի խնդիրները չէին կարող

եւ չէին մտնում վրաց գործիչների
մտնել
նախագծումների մէջ: Վրաստանը ընդա-

փորձում էր ընդարձակել իր սահ-

մանները՝
մէնը

ընդգրկելով Հայաստանի տա-

րածքները, իր տիրապետութիւնը հաստա-

տել Հայաստանում եւ Հայոց նկատմամբ

ազդեցութիւնը պահպանելու նպատակով

ներկայանալ որպէս Հայոց հովանաւոր եւ

ապաստան: Հայոց օժանդակութիւնը

փնտրելու- .<<դրում հակադրւում
Հայաստա-

էին

վրաց-ռուսական շահերը, իսկ
Հա

նի մահմեդական իշխանութիւնները
ձգտումների մէջ,ազատագրական

յոց տեսնում էին միայն իրենց
բնականաբար,

վախճանը:տիրապետութեան
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ԾԱՆՕԹԱԳՐՈՒԹԻՒՆՆԵՐ
1 Վրաց աղբիւրի այդ հաղորդումը մեկնաբանելու

բազմաթիւ փորձեր են եղել եւ առաջադրուել են
I այլեւայլ տարբերակներ: Կ. Կեկելիձէն, առանց

շեշտադրելու լեզուի խնդիրը, գտնում Էր, թէ Լ.
Մրովելին (=Ռուիսեցին) այդ գաղափարը յօրի-նել է Մովսէս Խորենացու <<Հայոց պատմու-
թիւն>> եւ Հիպողիտէսի "Liber Generationis" եր-կերի հիման վրայ (к. Кекелидзе, Идея 6-
ратства закавказских народов по генеоло-гической схеме грузинского историка xIвека Леонтия Мровели.-

3. 3809-
ոն-

Ցмбоодоб, 8 III, տե., 1955, 43 96-107): Ա.
Բարամիձէն ենթադրում էր, որ հայերէնըտուեալ դէպքում համապատասխանում է աս-
տուածաշնչեան Արարատեան լեզուին, որը ի-րականում կարող էր լինել ուրարտերէնը (տե՛սA. A. Барамидзе, К уточнению одного со-общения в произведении Леонтия Мро-ве.7и.- Источниковедческие разыскания,1979, Тбилиси, "Мецниереба". 1984, ст. 5559): Զ. Ալեքսիձէն առաջադրել է անհեթեթվարկած, թէ իբր Լ. Մրովելու բնագրում հայերէ-նի փոխարէն պէտք է լինէր թուրքերէնը (%.

6ծայն>3ուbs 2ծmobs".-
տձոբոնո, "3ac6ng6abs", 1991,79-84):

2 Ն. Ադոնց, Պատմական ուսումնասիրութիւններ,Պարիս, 1948, էջ 155-156 (<<Բագրատունեաց
փառքը>>):
Դիւան հայ վիմագրութեան, պր. I. Անի
կազմեց в. ..... Օրբելին, Երեւան, 1966, էջ 35:

քաղաք,

Сумбат Давитисдзе, История и повест-вование о Багратионах, перевод, введение
и примечания M. Д. Давлианидзе, Тбилиси,1979, ст. 37.

5 Աշոտ Յովհաննիսեան, Դրուագներ հայ ազատագրական մտքի պատմութեան, գիրք առա-
ջին, Երեւան, 1957, էջ 161:6 с.т. Еремян, Общность судеб и культурн
политическое содружество народов Закав-
казья в IX-XIIl вв.,- Кавказ и Византия, вып.I, Ереван, 1979, ст. 9.

7 P. Chobanian. I Manoscritt A di Roma ed ILoro Colofoni (XIII secol "Roma - Armenia", a
cura di Claude Mutafian, Roma, 1999, p. 213-215.Հմմտ. Պ. Զոբանեան, Հռոմում գրուած հայերէն
ձեռագրերի յիշատակարանները (XIII դար),-Հայաստանը եւ Քրիստոնեայ Արեւելքը,
Երեւան, 2000, էջ 127-132:

8 P. Chobanian, I Manoscritti Armeni, p. 214; Պ.
Զոբանեան, Հռոմում գրուած..., էջ 128-129:9 օ. 336m3ob8 I, տե., 1984,83 85:

10 Կիրակոս Գանձակեցի, Պատմութիւն հայոց,

աշխ. Կ. Ա. Մելիք-Օհանջանեանի, Երեւան,
1961, էջ 238:

11 Մ. Սմբատեանց, Տեղագիր Գեղարքունի ծովա-
զարդ գաւառի, Վաղարշապատ, 1895, էջ 254.
Պ. Մ. Մուրադեան, Հայաստանի վրացերէն ար-
ձանագրութիւնները, Երեւան, 1977, էջ 18-19:

12 ԺԴ դարի հայերէն ձեռագրերի յիշատակ
ներ, կազմեց Լ. Ս. Խաչիկեանը, Երեւան, 1950,
էջ 287-288:

13 ԺԴ դարի յիշատակարաններ, էջ 628:
14 Թովմայ Մեծոփեցի, Պատմագրութիւն, Աշխա-

տասիրութեամբ Լ. Խաչիկեանի, Երեւան, 1999,
էջ 203-214:

15 Թովմայ Մեծոփեցի, Պատմագրութիւն, էջ 214:
Արձանագրելով Հայաստանում 1431 թ.
սկսուած սովը՝ Թ. Մեծոփեցին գրում է, թէ <<ի
գաւառէն Այրարատեան, ի ձմեռային եղանա-կին, ելեալ գնացին ի կողմն Վրաց եւ այնքան
հաւատացեալք ի խստութենէ օդոյն մեռեալք ե
ղեն, մինչ զի ոչ կարացին ի թիւ արկանել>> (նոյն
տեղում, էջ 161): Ուշագրաւ է Թ. Մեծոփեցու
բացատրութիւնը, որ դժուարութիւնների համար
մեղադրում է կոնկրետ անձանց. <<Եւ այս ամե-
նայն եկն ի վերայ մեր վասն մեղաց մերոց եւ
չար գործոց. մանաւանդ ի ծուլութենէ երիցանց,
եւ ի խաբէութենէ կրօնաւորաց եւ ի չար գործոցանհաւատ եւ սուտանուն հաւատացելոց,
զրկօղ եւ անիրաւ տանուտերաց, ի պիղծ եւ

ի
զիր առաջնորդաց>> (նոյն տեղում, էջ 162-163):

ջա-
16 Որոշ վրաց հետազօտողներ փորձում են հայե-րէն ձեռագրերի յիշատակարանների տեղեկու-թիւնները ընկալել այնպէս, թէ իբր <<այն ժամա-

նակուայ>> հայ հեղինակները իրենք Լոռին հա
մարում էին Վրաստան (s. sopsansda. Նs

306333m
"до063"

1976, 3, 83 77-78): Այսպէս,
նոյն այդ թուականներին <<Կոտեւուց

վկայակոչւում է
գեղջէն Արծնոյ>> Աստուածատուր

երկրէն,

բատում գրած ձեռագրի յիշատակարանը,
երէցի Հաղ-

տեղ խօսւում է Շահռուխի արշաւանքների մա-
որ-

սին եւ արձանագրւում, թէ <<բազում եւ անասելիաւեր ած ի վերայ աշխարհիս Հայոց: Զի զորսրով կոտորեաց, եւ զոր անողորմ գերի վարեացեւ կորոյս, եւ զոր սովամահ եղան, եւ զոր մահն
տարաւ, եւ զորս գայլք եւ գազանք կերան եւ պա-տառեցին, եւ մնացեալքն այսը եւ անդր փա-խեան բնաջինջ եւ մտին յաշխարհն Վրաց: Եւամենեւին անմարդաբնակ մնաց եւ աւերեցաւաշխարհն մեր.... Յայս դառն եւ կսկծալից ժա-մանակիս,
թեամբ

կարի աղքատութեամբ եւ չքաւորու-
Վրաց,

ետու գրել զգիրքս ի յօտար երկիրս
Հաղբատայ, առ

ի ձեռս Յոհանէս քահանայի, ի վանքս
գաւորութեան

դրան սուրբ Նշանիս... ի թա-

նութեան տեղուս եւ
Վրաց Ալեքսանդրէի, եւ պարո-

եւ աստուածասէր
նահանգիս Լօռոյ՝ մեծափառ

Բէշքէնին յազգէն
իշխանաց իշխանիս՝ պարոն
Օրբէլեանց, թոռին մեծ պա-

17

18

19

20

21
22

23

24

րոնին Բիւրթէլին, թուականիս հայկազեան
տումարիս ՊՁԷ (1438) ամին>> (ԺԵ դարի հայե-

րէն ձեռագրերի յիշատակարաններ, մասն Ա,

կազմեց Լ. ս. Խաչիկեանը, Երեւան, 1955, էջ
485-486): Իրականում հայազգի գրիչը <<օտար

երկիր>> անուանում է Վրաստանը, որի կազմի
մէջ ընդգրկուել էր Լոռին Վրաց թագաւորի կող-

մից 1430-ական թթ. սկզբներին գրաւուելուց յե-

տոյ:
ԺԵ դարի հայերէն ձեռագրերի յիշատակարան-

ներ, մասն Ա, էջ 514-515:
ԺԵ դարի հայերէն ձեռագրերի յիշատակ
ներ, մասն Ա, էջ 197:
Хосров Торосян, Топоним "Сомхити" в
грузинских первоисточника Ереван, 2003.

дадсладо", 8 II, Ն>-

Ք.--
yбom o. տե., 1965, 83 136, 137

(1468 թ.), 195 (1577 թ.) եւ այլն: Հմմտ. П. M. My-

радян, Армянская эпиграфика Грузии
(Картли и Кахети), Ереван, 1985, ст. 52.
Տե՛ս նոյն տեղում, էջ 190-191:

daasngon,
III, 1970, 83- 177.ՀՀմտ. Грузин-

ские документы IX-XV вв. в собрании Ле-

нинградского отделения Института Восто-

коведения ло СССР. Перевод и коммен-
1982,

тарии я. Я. Какабадзе, М., "Наука",

ст. 112, прим. 30. 8 II, 83
205.

Դաուդ խանը՝ Ղա<<Իմամկուլի խանի եղբայր
անմիտ եւ հպարտ մարդ

էր:
րաբաղի բեգլարբեգը,

պատճառով Շահը մի
Ռոստոմ թագաւորի

նրան խնջոյքից, եւ այդ վի-
անգամ հեռացրել էր

խանը չէր կարողանում մո-

ռանալ:
րաւորանքը Դաուդ

սկսեց կապեր հաստատել Թէյմու-Նա
հետ: Նրանք երդուեցին եւ ցան-

կացան
րազ թագաւորի

գրաւել Ադրբեջանը. որոշեցին նախ կո-

տորել Ղաջարների գլխաւոր անձանց, իսկ այ-

նուհետեւ անցնել միւսներին: Նրանք գլխատե-

ցին եօթ հարիւր ղաջարների, եւ քարթլեցիները,

իմերեթցիներն ու կախեթցիները արշաւեցին եւ

աւերեցին Գանձակը, Պարտաւն ու Ղարաբաղը:

Թէյմուրազ թագաւորը
ցանկացաւ արշաւել Ղա

րաբաղ: Լեւան Դադիանին Օդիշի զօրքով, Ա-

լեքսանդր թագաւորը՝ Իմերեթի զօրքով, մեսխ

իշխանները եւ ազնուականները, քարթլեցիներն

ու կախեթցիները՝ բոլորը
հաւաքուեցին եւ աւե

րեցին ու ամայացրին Գանձակն ու Ղարաբաղը
գտնւում

մինչեւ Արաքս: Թէյմուրազ թագաւորը
էր Պարտաւում, երբ նրա մօտ եկաւ Գանձասա-

նուէրնե-
րի Հայոց կաթողիկոսը՝ մեծ զօրքով եւ

[իմա՛
րով: Նա ասաց թագաւորին. <<Խոնդքարը

են
օսմանեան սուլթանը-Պ. 2.] եւ շահը թշնամի

լինել:
միմեանց: Աւելի յարմար պահ

մասերի
չի կարող

զօրքերը:
Ձեզ մօտ են Վրաստանի եօթ

25
26
27

28

29

Քառասուն հազար զինեալներ ես կը բերեմ ձեզ:

Շարունակէք արշաւանքը մինչեւ Թաւրիզ, թոյ-

լատրէք զօրքերին եօթ օր կողոպտել Թաւիիչը

եօթ տարուայ վարձի փոխարէն: Շահը մինչ հա- -

ւաքի իր զօրքերը, փոխէք Ադրբեջանի կառա-

վարիչներին, ամէնուր դրէք ձեր մարդկանց, ինձ

ուղարկէք խոնդքարի մօտ, ես կը բերեմ նրանից

օգնական զօրքեր: Եթէ շահը դիմադրի, կը
կռուենք նրա դէմ: Նրանք չեն կարող վրացինե-

րին դիմանալ, քանի որ վրացիների նահանջի ու-

ղին երկար է, եւ գիտեն, որ, եթէ փախչեն, ոչ մի

տեղ չեն կարող գնալ՝ նրանց կը կոտորեն ճա-

նապարհին: Ուստի ոչ ոք չի կարող մտածել փա-

խուստի մասին, կռուելու են ողջ ուժով եւ յաղթա-

նակը լինելու է ձեր կողմը: Ձեզ կը թագադրեն

որպէս մեծ տիրակալ, եւ քրիստոնէական աշ-

խարհը ձեր միջոցով ձեռք կը բերի ազատութիւն

եւ զօրութիւն>>: Թագաւորը չ՝ընդունեց այդ խոր-

հուրդը եւ այսպէս պատասխանեց նրան. <<Ես ա-

ռայժմ գրաւում եմ Ղարաբաղը, Շիրվանում իշ-

խում է իմ հպատակի որդին: Այս ձմեռ ես կը լի-

նեմ Քարթլիում, խոնդքարին նուէրներ
գարնանը
կ՝ուղար-

կեմ, զօրքերին հանգիստ կը տամ, իսկ

կը հաւաքեմ աւելի մեծ բանակ եւ կը գամ այս-

տեղ>>: Կաթողիկոսը, լսելով այդ, իր լեզուով ա-
թէ ինչ

սաց՝ կովի գող է: Թագաւորը հասկացաւ,
<<Ե՛ւ քեզ,

ասաց նա, ծիծաղեց եւ պատասխանեց.
վերցնեմ ինձ հետ, կը

ե՛ւ թէ Դաուդ խանին ես կը
վերադառնան հա-

գնամ Գորի: Զօրքերը
Հոգեւորականը

կը
ուղղակի ա-

րուստ աւարով>>:
ոչխարների համար չ՝արժեր

սաց. <<Կովերի
Դադիանիին
եւ

եւ Իմերեթի թագա-
այստեղ բերել

կարելի Էր գտնել նաեւ
ւորին, այդ բարիքը

Կախեթում: Իրանի տիրակալը
Քարթլիում եւ

որպէսզի դու երկրորդ
քեզ ժամանակ չի

այդպիսի
տայ,

բազմաքանակ զօրք:
անգամ հաւաքես

դէմ զօրքեր կ՝ուղարկեն եւ ոչ
Այսօր-վաղը

կովերի
ձեր

փոխարէն կը տանեն գերի
խարների ու

Չհամաձայնեց թագաւորը հոգեւորականի
ներ>>: Գանձակից եւ Գորի բերեց
խորհրդին,

խանին՝
ելաւ

իր ընտանիքով եւ նրա ողջ ունե
Դաուդ

եւ Հայոց կաթողիկոսին՝ նրա եկեղե
ցուածքով,

սպասքով>>: Парсадан Горгиджани-
ցական

История Грузии, пер. P. к. Кикнадзе и
дзе, Путуридзе, Исследование и указатели
В.

Кикнадзе, Тбилиси, 1990, ст. 85-86.
P. K.

II, էջ 224, 226.

II, Էջ 231.

б. J6o-
додоб xv
Ցոյցրո 1937,

56.
6. I, 88, 1937, 83
A33am Jo6menn

1990.
33>).

67)-
1770 1973, N 1, 43 154 (հրատարա-
bs,- "8>363",

© National Library of Armenia
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կուած է նաեւ բնագրի լուսապատճէն).
xVIL

I 6sba36ol J6տոյ6-
ոնձաճօռնծացոն. III, 6>33a-

I on I, 1988, 548. հրատարա-կուած է բնագիրը, ընդգծուած հատուածը պատ-
ճէներում համառօտուած է. "ՅՆ beabomo
boдs6smos6m Jo6omn"
Սոմխիթն ու Սաբարաթիանոն Ստորին Քարթ-

= այս

լին է: Տե՛ս յնժ, 421: ..Մ.Մելիքսեթ-Բեկ,Վրաց աղբիւրները Հայաստանի եւ հայերի մա-
սին, Գ(Ը-ԺԹ դդ.), Երեւան, 1955, էջ 157:30 Իմա՛ Բարաթաշվիլիների տիրոյթը:31 3ob8s6a
1770 իրբոն 5

32
67bbb,-
Межкавказские

"до063", 1973, N 1, 83- 154.

связи политические и торговые
чало 90-х

Восточной Грузии (конец 60-х - на-
годов XVIII в.);- документы иматериалы, I вып., материал

подготовил к печати В. Н. Гамрекели.
подобрал и

Тбилиси, "Мецниереба". 1980, ст. 34.33 ՈծՆ.
xVII 3063339I agmobag?o, 6ofo-

Вбидудо.
237. 1935,

34 Վախթանգ VI--ի եղբօր՝
բեկը Սոմխիթի կառավարիչ

Իեսէլի որդի Աբդուլլա

ռեւս օսմանեան տիրապետութեան
էր նշանակուել դե

Նրա անուան հետ է կապւում
ժամանակ:

դէի բերդի վերակառուցումը
նաեւ Սամշուիլ

ոնՑաճոռն бобзаззадо, IV,
լեբի-Զադէի՝ <<Թիֆլիսի էյալեթին

33- 515): Ըստ Չե-
Սոմխեթի գաւառում (նահիյէ) բնակուող

ենթակայ

րը, հպատակութիւն եւ հնազանդութիւն
հայե-

լով եւ ընդհանրապէս օրինական
յայտնե-

դունելով, խնդրում էին, որ իրենց
տուրքերը ըն-

խող նշանակուի: Յիշեալ գաւառը
համար մի իշ-

իբրեւ լիվայ՝ այնտեղ մարդահամար
ընդունելով

րուեց եւ նրանց հարկերն առանձնապէս
կատա-

յէթ>> լինելու պայմանով, Երեւանի սերասքեր,
<<ջիբա-

վեզիր Ահմեդ փաշայի առաջարկութեամբ,
ջաքլըքի կարգով իբրեւ սանջակ տրուեց եւ

օ-

շնորհուեց Վախթանգի եղբօրը՝ Իսա խանիդուն, որն, իսլամական կրօնը ընդունելով, Աբդ-
որ-

դուլլահ բէյ էր կոչւում>> (Թուրքական աղբիւրնե-րը Հայաստանի, հայերի եւ Անդրկովկասի միւսժողովուրդների մասին, թարգմանութիւնը
քերէն բնագրից՝ ներածութիւնով, ծանօթագրու-

թուր-
թիւններով, տերմինաբանական բառարանով եւ
յաւելուածով, կազմեց Ա. Խ. Սաֆրաստեանը,հա. Ա, Երեւան, 1961, էջ 138):35 Միմեանց դէմ պայքարում ինչպէս Հերակլը,այնպէս էլ Աբդուլլա բեկը դիմել էին լեկերի(լեզգիների) օգնութեանը:36 Դէպի Թիֆլիս հայոց 3000-անոց բնակչութեանմի այլ բռնագաղթ Գանձակից իրականացրել

37

38

39
40

41

42

43

44

45

46

էին օսմանները դեռեւս 1723 թ., որի մասին հա-
ղորդում է Չելեբի-Զադէն (նոյն տեղում): Հմմտ.
П. M. Мурадян, Армянская эпиграфика
Грузии, Тбилиси, Ереван, 1988, ст. 92-93:

оддозбо
goopanbs, madboym6o

oծ., 1981, 83 139. Ուստի միանգա-
մայն իրաւացի է այս վկայութեան հիման վրայՊ. Մուրադեանի կատարած այն հետեւութիւնը,
թէ՝ <<Следовательно, предки основной час-
ти нынешних жителей Мухрани армянского
происхождения - это выходцы из Северной
Армении, т. е. лорийцы>> (п. M. Мурадян,
Армянская эпиграфика Грузии, Тбилиси,
Ереван, 1988, ст. 118).

8mbs?angoo, 6յնշտո bo%maspma
omambsagram

1983, 80.
Նոյն տեղում:
Որպէս այդպիսին է արձանագրուած այն նաեւ
XVIII դարավերջի պատմիչ Օման Խերխէուլի-
ձէի մօտ. <<1772 թ. ...[Իրակլի թագաւորը] շատ
հետախուզութիւններ կատարեց ու աշխատանք
թափեց, որպէսզի իր երկրում գտնի ոսկու եւ ար-
ծաթի հանքեր եւ գտաւ այն Սոմխիթի երկրում
Ախտալայում, որ է հայրենական [ժառանգու-
թիւն] Սոմխիթի մելիք իշխանների>> (Լ. Մ. Մե-
լիքսեթ-Բեկ, Վրաց աղբիւրները Հայաստանի եւ
հայերի մասին, հա. Գ, էջ 177):
Армяно-русские отношения в XVIll веке, т.
IV, ст. 360.
Robert Н. Hewsen, Russian-Armenian relations
1700-1828,- Society for Armenian Studies, N 4,
Cambridge, Massachusetts, p. 16-17.
Robert н. Hewsen, Russian-Armenian relations,
p. 17.
Նշելի է, որ Շ. Շահամիրեանը ձեռքի տակ ունե-ցել է Գէորգիեւեան դաշնագրի հայերէն թարգ-մանութեան այնպիսի օրինակ, որտեղ այդ պա-
հանջը դրուած է եղել 6-րդ կէտում: Պաշտօնա-պէս հաստատուած օրինակի
2-րդ կէտում է: Պէտք է ենթադրել,

մէջ այդ պահանջը
Շ. Շահա-

միրեանը պայմանագրի բովանդակութեանը
որ

ծանօթացել է մինչեւ պաշտօնապէս
գրուած տարբերակի ստեղծումը՝

ստորա-

քննարկումների ընթացքում գտնուող
նախագծի

օրինակիհիման վրայ: Քննարկումներին հետեւում էր в.
Արղութեանը եւ վերջինիս կողմից հաւանա-բար, այն թարգմանուել ու առաքուել

էլ,
էր Շա-համիրեանին:

Դիւան հայոց պատմութեան,կաթողիկոս Արղութեան. մասն
գիրք

առաջին,
Թ (Յովսէփ

1800), հրատ. Գիւտ ա. քհն. Աղանեանց, Թիֆ-
1778-

լիս, 1911, էջ 194:
%. 4.6633>6 bob-
60. <<1783 1982,

իրբոն -19 որբոնն Boba-dogno; да-

47
48

49

50

51

a go3g.3odad mj3>, 3633
fo6sal бедебв

ոնձ ոծձոն 6sagae"">>.
Նոյն տեղում:
Դիւան հայոց պատմութեան, գիրք Թ (Յովսէփ

կաթողիկոս Արղութեան, մասն առաջին, 1778-

1800), հրատ. Գիւտ ա. քհն. Աղանեանց, Թիֆ

լիս, 1911, էջ 193-194:
Հրովարտակում ասւում է. <<Որովհետեւ ամե-

նայն երեւելի ազգաբանութիւն ի հնութենէ ազ
գաց հաստատի եւ երեւելի նախնեօք, վասն որոյ

չէ անպատճառ եւ անտեղի, որ ի մէնջ վկայու-

թիւն տացի Արղութեանցն, որք են Երկայնաբա-

զուկք, զի են ի միջոյ Սօմխէթու, այսինքն՝ Հա
յաստանու, եւ Իվերիայու, այսինքն՝ Վրաստա-

նու, մեծ եւ երեւելիք, որպէս վկայեն պատ

մագիրքն
ազգ

մեր եւ մանաւանդ թագուհեաց Թամա-

րայ եւ Ռուսուդանայ պատմութիւնքն, վասն Զա-

քարիայ իշխանին եւ մեծ Սպասալարին եւ Հo-

հաննէս Աթաբէկին, որոց հաւատարմութիւնն,

որ առ Բագրատունի թագաւորսն Վրաց, քաջա

յայտ իսկ էյամենայն արձանագիրս, եւս առաւել՝

իշխանական նշանաց նոցա, ուր դրոշ

մեցեալ
ի վերայ

է այսպէս. վահան՝ տեղն արծաթով, ի
դրօշակ՝ որպէս նշան սպարապե-

վերայ նորա
նկարեալ կայ պատկերն

տութեան, յորոյ
Աստուածամօրն,

վերայ
որ ընդ ձախմէ

ամենասուրբ
զՈրդին իւր, զԲանն Հօր յաւի

ընդգրկեալ ունի
ներքոյ պատկերին՝ աջ կողմն

տենականի, եւ ի
Բազուկ հանդերձ սրով, իբր

կայ կարկառեալ
քաջութեան ազգաց իւրեանց, եւ

բացայայտիչ
երեսն ի վայր եդեալ, եւ ի

յահեակ կողմ
նիզակ՝

Վահան՝
ուղղակի եդեալ. եւ այսուա

վերայ նորա
պսակաւորեալ՝ ի վերոյ իշխանա-

մենայնիւ են
ամենահռչակկ ազգաբա-

կան պսակաւ: Զսոցա ամենեցունց, թէ այս
նութիւնն բացայայտեմք

անձինք են եղեալք, որպէս բա-
պիսի պատուելի պատշաճին, բոլո-
ցայայտեցաք իսկ ի սմա

եւ
ըստ

նշանաւ: Եւ խնդրեմք
րովին արդարութեամբ

դրանէն ամենայն
յԱմենամեծ Կայսերական

Ռուսաց պայծառածին իշ-
Ռուսաց, զի ի կարգս

իցեն Երկայնաբազուկ
խանաց՝ համարեցեալք պատմութեան,
անուամբ>>: Տե՛ս Դիւան հայոց Արղութեան,
գիրք Թ (Յովսէփ կաթողիկոս ա. քհն.
մասն առաջին, 1778-1800), հրատ.395-396.

Գիւտ
Լ. Մ.

Աղանեանց, Թիֆլիս, 1911, էջ Էրեկլէ
Մելիքսեթ-Բեկ, Վրաստանի թագաւոր

հրովարտակնե
11-ի եւ Ռուսաց կայսր Պաւել 1-ի

3m>363>>,
րը Մխարգրձելներին,- <<Նծոն8աճոտ

տե՛ս Cyrille
I, 1945, էջ 22-32: Տոհմածառը

la Caucasie
Toumanoff, Les Dynasties

294-300,
de

555.
Chretienne, Roma, 1990, p.

աղբիւրները Հա-Լ. Մ. Մելիքսեթ-Բեկ, Վրաց Գ, էջ 244-245:
յաստանի եւ հայերի մասին,

գաղթօջախի
հա

պատ
Պ. Զոբանեան, Հնդկահայ ՊԲՀ, 1988,
մութիւնից(նորայայտ վաւերա

առանհ ժառանգին՝
թիւ 1, էջ 188: Շ. Շահամիրեաուղղած իր նամա
Յովհաննէս Շահամիրեանին,

52
53

54

55

56

57

58

կում Գէորգին 1799 թ. հոկտեմբերի 23-ին գրում

էր. <<Ի սահմանի մերում եղեալ զբոլոր ազգն եւ

զժողովուրդն Հայոց առանց խտրութեան ազգէ

մերմէ (այսինքն՝ ի Վրաց) ունիմք ընկալեալ ի՛
ծառայ գթութեան եւ պահպանութեան մերոյ

իւրաքանչիւր արժանեացն իւրեանց եւ

ջայնս,
ըստ

որք տարագրեալք են ի հօտէս մերմէ եւ

ցրուեալք ի զանազան գաւառս՝ նժդեհ կենօք

կեան ընդ տերութեան այլազգաց մեծաջան աշ-

խատութիւն, զայնս եւս ածել կամիմ առ մեզ, զի

ընդ եղբարս իւրեանց բնակեսցին ի սեպուհ աշ-

խարհս իւրեանց՝ ի վայելել զսէր եւ զգթութիւն

մեր, եւ յատկապէս զձեզ իսկական
պատիւ, ի սէր
հաւատարիմ

բարեկամսդ մեր ցանկամք ունիլ ի
նախա-

եւ յաստիճան նախագահութեան
(նոյն

ի մէջ
տեղում):

րարաց մերոց, որք ընդ մեզ են>>

ՄՄ, ԿԴ, 9/168, հայ. թարգմ.:
Иосиф Эмин, Ереван,A. P. Иоаннисян,

1989, ст. 41. IN,
Армяно-русские отношения (Сб.

Մարտիրո-
док.),

Ереван, 1990, ст. 19-22,Վահրամ
XVIII

սեան, Հայ-վրացական առնչութիւնները
<<Լրաբեր

դարի 50-60-ական թուականներին,
1980, թիւ 1

հասարակական գիտութիւնների>>,

(445), էջ 41: (Сб. док.), IV,
Армяно-русские отношения

ст. 21. поход Петра I.
в. и. Лысцов, Персидский

216. Армяно-
1722-23 гr., 1951, ст. первой

190,
трети xVIII

русские отношения в I, под ред._ Ашо-
века (сборник док.), т. 11, ч.

1964, ст. XXIX-
та Иоаннисяна, Ереван,

պատմութիւն, հա. IV, Ե-
xxXII; Հայ ժողովրդի Վ. Ա. Դիլոյեան, Արե-
րեւան, 1972, էջ 146-147.

դարի առաջին երես-
ւելեան Հայաստանը

հայ-ռուսականյարաբերութիւն
XIX

նամեակին եւ
Երեւան, 1989, էջ 6:

րը, Մարտիրոսեան, Հայ եւ վրաց ժողովուրդ-
Վ. Մ. համագործակցութիւնը ազատագրական
ների դարի 20-ական թուական-
պայքարում (XVIII

Երեւան, 1971, էջ 96:
ներ),

1-ը Վախթանգից պահանջում էր. "О

склонении
Պետրոս шаха к принятию против бун

Российской помощи и об уступке
товщиков Персидских провинций,
за то России морю... и ежели
прилежащих Каспийскому

то из того доставитсяон в деле сем успеет, ибо он освобо-
превеликая польза и ему,

будет содержан в
дится от ига неверных и

и дана будет ему в-
милости государевой

тамошними христиа-
ласть над всеми

Материалы для
нами..." (п. г. Бутков,

ч. I, спб, 1869, ст.
Новой истории Кавказа,

<<Подобное сему пи-
31): Ըստ Պ. Բուտկովի՝

его величества и
сано тогда же от

Исаю. Вахтанг
армянскому патриарху

предложить шаху
принял на себя охотно

было уже поздно>>
вышеписанное, но то
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(նոյն տեղում):
59 Վ. Մ. Մարտիրոսեան, Հայ եւ վրաց ժողովուրդ-

ների համագործակցութիւնը..., էջ 95:
60 Նոյն տեղում, էջ 93:
61 Նոյն տեղում, էջ 93-94: Այդ խոստում-առաջար-

կը պէտք է դիտել անիրական, քանզի, ինչպէս
հանրայայտ է, Պետրոս I-ի եւ Վախթանգի միջեւ
հաստատուած կապերի եւ Զօլակի մօտ կայա-նելու մասին տեղեկանալով, շահ Թահմազ
անմիջապէս նրան մեղադրեց պետական դաւա-
ճանութեան մէջ եւ հրամանով զրկեց Քարթլիիվալիի ու իրանական զօրահրամանատարի ի-րաւունքներից: Շահը այդ պաշտօնները յանձ-նեց նրա հակառակորդին՝ Կախեթի Կոստան-դին թագաւորին (Մուհամմադկուլի խան): Զo
րահրամանատարութեան հետ մեկտեղ վերջի
նիս յանձնեց նաեւ Երեւանի, Գանձակի ու Ղա
րաբաղի բեկլարբեկութիւնները: 1722 թ. վերջերից զինաբախման մէջ մտնելով Վախթանգի
հետ, 1723 թ. մայիսին Մուհամմադկուլի խանըարդէն գրաւեց Թիֆլիսը, իսկ Վախթանգը ստիպուած էր հեռանալ Ռուսաստան:

62 Հայ ժողովրդի պատմութիւն, հա. IV, էջ 147:63 Վ. Բ. Բարխուդարեան, Վ. Կ. Ոսկանեան,
ռուսական պատմական կապերը եւ Արեւելեան

Հայ-

Հայաստանի միացումը Ռուսաստանին, Երե-ւան, 1978, էջ 93:
64 Պ. Չոբանեան, Վրաց ուղեգրութիւնները...,

16-22: էջ
65 п. П. Бушев, Посольство

ского в Иран в 1715-1718
Артемия

гr. (по
Волын-

архивам). Москва, "Наука", 1978,
русским

23,66 П. Бушев, Посольство..., ст.
ст.
220- 223,

29:
263. Ա. Վոլինսկու անտարբեր նման վերաբեր-մունքից բողոքում էր նաեւ Մինաս վարդապե-
տը՝ Պետրոս 1-ին գրած զեկուցագրում ու հա-շուետւութիւններում. <<զմեզ Էլչուն ումուտօվնուղարկեցին, նա հէչ մեզ մտիկ չի տար>> (տե՛սАрмяно-русские отношения в первой третивека (Сб. док.), т. li, ч. I, ст. 365; հմմտ.նոյն տեղում, էջ 366, 369):67 Русско-индийские отношения(Сб. док.), Москва, 1965, ст. 47-48:

в XVIII веке,
68 Армянское войско в XVIll веке. Из

армяно-русского военного
истории

(исследование и документы),
содружества
подготовил

изданию A. Н. Хачатрян, Ереван, 1968,
к

80-84. ст.
69 Армяно-русские отношения в первойXVIII века (Сб. док.), T. II, Կ. I,

трети
редакцией Ашота Иоаннисяна, Ереван,

под
1964, ст. xxXII; հմմտ. Հայ ժողովրդի պատմու-
թիւն, հա. IV, Հայ ժողովուրդը ֆէոդալիզմի վայ-րէջքի ժամանակաշրջանում XIV-XVIII դդ.,Երեւան, 1972, էջ 147-149:

70 Վ. Մ. Մարտիրոսեան, Հայ եւ վրաց ժողովուրդ-ների համագործակցութիւնը ազատագրական
պալքարում (XVIII դարի 20-ական թուական-

ներ), Երեւան, 1971, էջ 103:
71 Армяно-русские отношения, IV, ст. 239:
72 Армяно-русские отношения, IV, ст. 241:
73 Армяно-русские отношения, IV, ст. 299:
74 Նոյն տեղում:
75 II, 83- 463-464.
76 Армяно-русские отношения..., IV, ст. 31;

հմմտ. A. P. Иоаннисян, Россия и армян-
ское освободительное движение в 80-х го-
дах xVIII столетия, Ереван, 1990, ст. 131-
132.

77 Ի հեճուկս Գ. Ա. Պոտեոմկինի սպասումների,
Ալի Մուրադ խանը այդ առիթով դիւանագիտօ-
րէն պատասխանել էր Ռուսական արքունիքի
յանձնարարութեամբ դեսպանութեամբ Սպա-
հան ժամանած Յակոբ Անտոնեանին, թէ՝
<<Естли государыни угодно просить у меня
области или города под протекцию, то я
по благости божией имею власть и силу
разделить всю Персию пополам в ея вла-
дение, однакож, будучи я довольно
известен, что государыня имеет весьма
достаточны города и места, я не думаю,чтоб она просила области>> (Армяно-
русские отношения..., IV, ст. 301).

78 Армяно-русские отношения..., IV, ст. 345.
79 Ս. Բուրնաշեւի 1787 թ. յուլիսի 8-ի նամակը տե՛ս

/1782-
1791 атодда", 8 23-24,
օծ., 1970, 116.

80 ЦГВИА, ф. 52, on. 1/194, д. 416, ч. 1, л.363об. (ընդգծ. մերն է - Պ. 2.): Հմմտ. A. P.Иоаннисян, Россия..., ст. 182-183: Ո.60605d3.
(1782-1791

83 120-121.
81 Межкавказские политические и торговыесвязи Восточной Грузии (конец 60-х - на-чало 90-х годов XVIII в.): Документы иматериалы, вып. I, материалы подобрал иподготовил к печати P. ы. Гамрекели,Тбилиси. 1980, ст. 212-213.82 A. P. Иоаннисян. Россия..., ст. 181-182.83 a. 6sabeoboda, bobs6myдms6Jofon-yobamol "болубомдой

XVIII 80-0s6Դո,-
Նs-добую Յոգորոյօն обдибоодоб", II, տծ.,1973, 83 121.

84 Ա. Ռ. Ցովհաննիսեանը իրաւացիօրէնկում է որպէս <<Գէորգիեւեան
այդ որա

կոպտագոյն խախտում: Վրաստանը,
պայմանագրի

րէն, նետուեց բախտի քմահաճոյքին>>
փաստօ-

(A. P.Иоаннисян, Россия..., ст. 188):85 А. P. Иоаннисян, Россия.... ст. 189.86
1973,
н. Куканова, Освещение, "Иран", М.,ст. 191.

ԳԱՐԵԳԻՆ ՆԺԴԵՀԸ՝ ՂԱՐԱՔԻԼԻՍԱՅԻ ՃԱԿԱՏԱՄԱՐՏԻ

ՈԳԵՇՆՉՈՂՆ ՈՒ ԿԱԶՄԱԿԵՐՊԻԶԸ

Ռաֆայէլ

ճակատամարտը: Վիրաւորւել եմ, ներկա-

<<1918 թ. մայիսի վերջերին վարել
շքանշանի:

եմ Ղարաքիլիսէի
Պիտի խոստովանել, որ առանց Ղարաքիլիսէի

հայութիւն
ճա-

կատամարտի
յացուել ամենաբարձր

թէ
քաջութեան

Խ. Հայաստանը, այլ եւ այդ երկրամասի վրայ
ոչնչացումից

այսօր ապրող
Արարատեան

չէինք ունենայ:
ոչ
Ղարաքիլիսէի

օրուայ
եռօրեայ հերոսականը փրկեց գլխովին

հայութիւնը եւ հիմը դրեց Հայկական պետութեան>>:

Ղարաքիլիսայի ճակատամարտի ա-

ռանցքային նշանակութեան մասին

Նժդեհի արտայայտած այս միտքը ժամա-

նակի բազմաթիւ աղբիւրներից վկայուած

իրողութիւն է: Բոլոր ժամանակակիցներն

անխտիր Ղարաքիլիսան դնում են Սար-

դարապատի կողքին՝ յաճախ աւելի կարե-

ւորելով, քան Սարդարապատը:

Բայց, ցաւօք, այս իրողութիւնները

մեր պատմագիտութեան մէջ արձանա-

գրուած չեն իբրեւ պատմական փաստ:

Ընդհանրապէս առանց վարանելու կարե

լի է պնդել, Ղարաքիլիսայի ճակատա-
որ նշանակութեանմարտի վճռորոշ դերի ու

պատմագիտութեանբացայայտումը հայ Յատ-
չուսումնասիրուած խնդիրներից է:
կապէս՝ չի շեշտւում այն բազմիցս վկա-

Ղարաքիլիսայիյուած իրողութիւնը, որ
ճակատամարտի ոգեշնչողն ու կազմակեր-

պիչը Գարեգին Նժդեհն էր, ինչպէս Սար-

դարապատինը՝ Գէորգ Ե Ամենայն Հայոց

կաթողիկոսն ու Հայաստանեայց Եկեղե-

պատճառն այն է,
ցին: Դրա հիմնական

պետը Բէյ-Մամիկո-

նեանն
որ նախ՝

էր,
ճակատի

հրամանատարների
մէջ

էին բազմաթիւ
իսկ

նշանաւոր
բարձրաստի-

ճան սպաներ՝ Ղորղանեանից սկսած, Սա-

Ղազանեանով((ամազեան
մարցեանից ու
- Ռ. իսկ Նժդեհն այդ

Հ.), վերջացրած,
աստիճան ունէր:

ժամանակ պորուչիկի ուսումնասիրուած
Եւ երկրորդ՝ հարցը չի

Համբարձումեան

Ինքնակենսագրութիւն

տեսանկիւնից, քանի որ Գարեգին

Նժդեհի
այդ

անունը 1921-1990 թթ. փակի

տակ էր Խորհրդային Հայաստանում:

Ժամանակակիցների յուշերից եւ աշ-

բերուած վկայութիւն-
խատութիւններից

նախ թռուցիկ ներկայացնենք Ղա

րաքիլիսայի
ներով

առանցքային դերը 1918 թ.

հայութեան մղած առիւծամարտում, ապա

անդրադառնանք խուճապահար փախչող
եւ

բազմութիւններին ու հայ զօրքին ոգեշնչելու
Նժդեհի

դէպի ճակատ մղելու մէջ Գարեգին
Ընդ որում

վճռական դերակատարութեանը:

դերակատարութիւնը հաստատող
այդ մեծ մասը Ղարաքիլիսայի
աղբիւրների

նուիրուած գիտական
ճակատամարտին շրջանառութեան
աշխատութիւններում

մէջ չի դրուած:
է, թուրքա-

Որեւէ կասկածից
հիմնական

վեր որ
նպատակնե-

կան յարձակման
հայութեանն իր պատմական

րից մէկը
մասից եւս վտարելն էր,

հայրենիքի
երկրամասի
այդ

վրայ այսօր ապրող
որով <<այդ

ունենայ>>:
հայութիւն չէինք եւ

Դէպքերին ժամանակակից ազա-
Կա-

տամարտի կազմուկերպիչներից
1918

մէկը՝
գարնա-

Սասունին, խօսելով թ.
վրայ թուրքական յար-

նը Հայաստանի
մասին, գրում է. <<Թուրքական

ձակման
յարձակողականի ուղղութիւննե-

բանակի
շատ աւելի ճար-

րը մեր երեւակայածէն
զարգանային: Մէկ թե

տարութեամբ կը
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